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Hova mindennemű hirdetések s ugy az elő-
fizetési mint a hirdetési dijak küldendők. 
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Egyes szám ára 10 fill. Nyilttér sora 40 filér. 
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A vértetű irtása. 
Közli: A nagykőrösi kertészeti egyesület felhivása folytán PAPP G E D E O N népiskolai tanitó. 

Ha már megismertük az almafák e rettenetes vesze-
delmét, tanuljuk meg az ellene való védelmet is. 

Könnyű módja nincs ennek sem s ha a szomszéd 
urammal akarjuk csak az irtást végeztetni, a magunkét 
pedig az Isten kegyelmére bizzuk, a munkásoknak sikere 
nem lesz, mert a vértetü csak rendkivüli gondos mun-
kával irtható ki, de még ugy is csak a folytonos és 
éber figyelem mellett is csak több éven keresztül. Épen 
azért mindjárt az az első tanácsom, miszerint a kinek 
kevésbé értékes, elvénhedt fáját támadta a vértetü, az csak 
ugy irthatja ki gyökeresen e/t a bajt, ha az egész fát 
kidobja s annak mindazon részeit, amelyet csak a vér-
tetü megtámadott, ott a helyszínen azonnal el is égeti, 
mert ha nem igy jár el, hanem a vértetves gallyat akár 
a tanyahelyre ki. akár a házhoz hazahordoztatja: az u t jába 
eső összes almafákat, megfertőzte és igy nem hogy ir-
totta volna a vértétüt, sőt azt mesterségesen szaporitotta 
miután az utközben lehulló egy-egy példány is elég arra, 
hogy a bajt ujabb és ujabb helyekre ültessük át. 

A kevésbbé fertőzött, vagy az értékesebb fák erősen 
vértetves ágait simára lemetszük és rögtön elégetjük, ne-
hogy ujabb fertőzésre adjunk alkalmat. A beteg gallyak 
eltávolitása után jön a sor a fán lévő fertőzött sebhelyek 
és ágak kitisztogatására. Ez is pepecsélő munka és rend-
kivül nagy figyelmet, gondosságot igényel, mert ha csak 
egy fertőzést is elkerültünk, kezdhetjük ujra és ujra az 
irtást. Itt a veszedelem épen. hogy ki lesz az a lelkiisme-

les munkáskéz, amely csak egy fán is végigkutatja irtó-
zatja az összes sebeket. Pedig eredmény csakis igy re-
mélhető. 

A tisztogatásra lehet használni különböző olajos keve-

rékeket, mint például dendrint, petroleum-emulsiót s bár-
mely növényi olajat. 

Lássuk csak egyenként: 
Télen, mielőtt a rügyek még csak meg is mozdultak 

volna, használhatunk 8 — 10 százalékos, (l hektó vizre 
8 — 10 kiló dendrint; ára kilónkint 1 korona, tavasszal, 
közvetlen a rügyfakasztás előtt 3—4 százalékos dendrint 
(gyümölcsfa-carbolineum) de ha a picziny rügyek feltárják 
kebleiket, ha a parányi levelek bontogatják már szárnyai-
kat, kiváncsian kandikálnak elő gyantás takaróik alól: 
akkor már megkéstünk a permetezéssel, mert még a fél-
százalékos dendrin is leégeti ugy a leveleket, mint a virág-
szirmokat, 

A dendrint tehát permetezéssel juttatjuk a fákra még 
pedig nedves, ködös, de fagymentes időben és olyan 
mennyiségben, hogy a fának minden piczi gallya, ága, 
szóval az egész fa megfürödjön benne, hogy ne maradjon 
rajta egyetlen egy gallyacska sem, mely bőven nem kapott 
volna e léből. Hogy csepeg le a fáról az oldat, az nem 
baj; fő, hogy beszivódjék az a héjba minél jobban. A 
mi rovarbábot, petét, gombát a dendrin átáztatni tudott: 
az többé nem él, épen ezen czél elérése érdekében kell 
bőven permeteznünk. 

A permetezést a közönséges permetező géppel hajt-
hatjuk végre a permetező diójával, de a gépre egy 4—5 
méter hosszu gammicsövet kell erősitenünk, melyet ugyan-
ilyen forma hosszu könnyű rudra kötünk fel, hogy ködbe 
borithassuk a permetező lével a fa legmagasabb részeit is. 
Ehhez a munkához 2 munkás kell, az egyik a gépet a 
hátán tartja és hajtja, másik a permetezést végezi. Meg-
jegyzendő, hogy mind a két munkásnak szemvédőt kell 
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használni (olyant, mint amilyet a gépelésnél is használ-
nak) mert a dendrines oldat erősen csip. 

Azt ne higyjük azonban, hogy már most eleget tet-
tünk mindennek. Messze maradtunk még a czéltól. Az 
előirt eljárással a vértetüt alaposan megritkitottuk, de ki-
irtani ilyen könnyen nem sikerül, mert ha csak egy 
visszamaradt is a fán, ág tövében, felrepedt héj, vagy 
bármi védelem alatt, elszaporitja az ismét gyorsan a kár-
tékony fajzatot. Figyelemmel kell kisérni az egész nyáron 
almafáinkat s amint a gyapotszerü fehér pehely elárulja a 
jelenlétét bedörzsöljük a megtámadott részt azonnal 8 10 
százalékos dendrin oldattal s egyuttal jegyezzük meg jól, 
a fán lévő összes sebeket kátránnyal, (hogy miként ké-
szitsük elő, később leirom), bevonjuk a megtámadott ré-
szekkel együtt, hogy oda a vértetü le ne telepedhessék. 
A földmivelésügyi minisztérium az irtást inkább télen 
ajánlja, de én jobben kivihetőnek tartom a fa fejlődési 
ideje alatt, mert ilyenkor a fehér szinü takaró után köny-
nyebben lehet megtalálni. Télen csak a gyakorlott szem, 
de még az is csak hosszasabb vizsgálódás után veszi 
észre, miután ilyenkor a fehér lepel hiányzik, a hamu 
szinü férgek végzik téli álmaikat. 

Lehet még védekezni petróleum-emuisióval is. Ez ol-
csóbb jóval, mint az előbbi védekezés és nem marja fel 
a nap melegétől ugy karunkat, még ha rácseppen is, mint 
a dendrin. Ezt magunknak kell késziteni. Reczeptje a kö-
vetkező. Egy üstben felforralunk 2 liter eső vagy tó, de 
legalább ivóvizet. Beleaprózunk minél vékonyabb szeletek-
ben 20 deka közönséges mosószappant. Kavargatjuk mind-
addig, mig a vizben a szappan fel nem oldódik, amidőn 
2 liter langyos petroleumot (meleg vizbe állitva az üveget) 
öntünk bele és evvel addig keverjük, csurgatjuk, (legjobb 
egy tésztaszedő lyukas fakanál), mig az egész tömeg tejfel 
sűrűségűvé nem válik. Most már kész van. Ez a petróleum-
emuisió. Most ezt még felszaporitjuk erős kevergetés köz-
ben 16—20 liter vizzel s kész teljesen a használatra. 

Lehet vele permetezni is, de igy a vértetü ellen nem 
eléggé hatásos, hanem ecsettel, ha reákenjük bőven a 
sebre, hogy a sebnek legrejtettebb zugait is átjárja, ugy 
elpusztitja az ott megfészkelt tetveket. Ezt is határozottan 
nyáron lehet jó sikerrel használni. Ennek is megvan az a 
hátránya, mint a dendrinnek, hogy nehezen járja át, ugy 
a sebet, mint a letelepedett vértetü csomót. Egy kis fa-
rész, kéregrepedés, kevés moha már elég akadályt képez, 
hogy imitt-amott egy-egy vértetü csomó érintetlen marad-
jon és e visszamaradt rész ujból kezdi a pusztitást. 

Épen azért kisebb, vagy kevesebb számu fáknál célra-
vezetőbb a virágolajjal, vagy bármi más növényi olajjal 
való irtás. Hatása nem különb az elöbbeni szereknél, de 
előnye az, hogy beszivódik a fa sebjének a legrejtettebb 
részébe is és igy csakugyan tökéletesen árt. Ezt is ecsettel 
legjobb a megtámadott részekre rádörzsölni. 

Védekezzünk akár egyik, akár másik módon, csak 
rendkivüli nagy gond és figyelem mellett érünk czélt. Tart-
sunk készletben folytonosan irtószert s amint bárhol látjuk 
a vértetüt megjelenni, irtsuk azonnal és fedjünk minden 
sebet a fán kátránynyal, mert ha erről elfeledkezünk: 
meddő küzdelmet folytatunk sok munka és nagy költ-
ség árán. 

Mielőtt bezárnám soraimat, nem feledkezem meg igé-

retemről és leirom a kátrány elkészitését, mert a közön 
séges kátrány, ha azt minden előkészités nélkül használjuk, 
többet árt, mint használ. 

Ugyanis a kátrányban a növényi életre káros hatásu 
olajok, anyagok is vannak, de ha a kátrányt egy edényben 
parázstüzön hevitjük, pl. egy óráig, ezek a növényölő 
anyagok elillannak belőle. Keverjünk még az igy elkészí-
tett kátrányba egyötöd rész sulyú sűrű oltott meszet ez a 
kátrány a fák sebeinek fedésére rendkivül alkalmas. Nem 
árt a friss sebnek sem és ami a fő, kitűnően fed és igy nem 
enged utat a vértetünek, hogy alábujhasson, e mellett még 
az az előnye is megvan, miszerint a meleg nyári napokon 
sem folyik le a sebről. 

Ujabb kisértés a Steiner-ház ügyben. 
Eddig csak úgy beszélték, hogy a Steiner ház bir-

tokba vétele ellen a család egy pár közvetlenül és pénz-
ügyileg erősen érdekelt tagja minden követ meg fog moz-
ditani. Most azután mint halljuk tényleg feljelentés 
lett beadva a belügyminiszterhez, hogy a város mily mél-
tánytalan, gyöngedtelen, télviz idején akarja kilakoltatni a 
haszonélvezőt stb. Miután a város peres ügyébe közigaz-
gatási uton beavatkozni még a belügyminister sem tartotta 
helyén levőnek, leküldte a feljelentést a városhoz, hogy 
saját hatáskörében intézkedjék. Ilyen alakban lesz tehát a 
városi képviselőtestületnek módja és alkalma a Steiner ház 
kisajátitási ügyével ujból foglalkozni. Reméljük, hogy ré-
gebben hozott határozatát, mely szerint az ingatlant tény-
leg birtokba venni akarja, most is fentartja a képviselőtes-
tület. Miután pedig a Steiner háznak sem a tulajdonosá-
tól, sem a haszonélvezőjétől a városi képviselőtestülethez 
oly értelmű kérvény — hacsak a vádaskodó feljelentést 
ennek nem vesszük — hogy ott a lakók tovább is meg-
maradhassanak, be nem adatott, a felír. 29-én foganatosi-
tandó birtokbavétel pedig azt jelenti, hogy a házban a bir-
tokba vétel idejére csak azok a tartozékok foglalhatnak he-
lyet, amelyek a kisajátitási összeirás tárgyát képezik, vilá-
gos, hogy ekkorra a háznak kiüritve kell lenni, mert az 
ott található butorok és személyeket a város csak nem 
veheti birtokba. Mit csinálna velük? Ha pedig a családot 
birtokba hagyjuk, teszem azt legkésőbb május l-ig, azt 
csekélységért nem tehetnénk. Viszont ha megfelelő bért 
követelnénk, azt ismét felhasználnák a város ellen a fel-
lebbezések során. Még mindig pengetik a lantot, hogy a 
Steiner ház helyére az uj városháza jön. Kár volna e szi-
rén hangoknak felülni, ezeknek csak az a czélja, hogy a 
városi képviselőtestületet félre vezesse, mert először is az 
uj városházára vonatkozó összes tervek között ez a leg-
valószinütlenebb, másodszor ez csak beláthatatlan jövőben 
következhetik be, harmadszor még ha oda épittetnék is 
az uj városháza, az ugy sem a jelenlegi épületek felhasz-
nálásával történnék. 

De végre meg kell gondolni azt is, hogy ha ide az 
uj városháza jönne, akkor a közadóból kellene megtéri-
teni a helypénzpénztárnak azt az összeget, amibe a Stei-
ner ház kisajátitása került illetve kerülni fog, mert a Stei-
ner érdekeltség által nyiltan ki lett jelentve", hogy a kúri-
ánál alább nem adja, vagyis nem nyugszik meg sem a 
törvényszék, sem a tábla itéletében, hanem addig perel, 
amig lehet. Hadd fizesse a város a perköltségeket. Ennek 
fejében várják a várostól az u. n. méltányosságot. Ugy 
van feltüntetve az egész kisajátitási ügy, mintha véletle-
nül az égből szakadt volna a családra a csapás és azt 
teljesen előkészületlenül találta volna. Holott mindenki 
tudja, hogy az érdemekben dus agg polgártársunkat a ki-
terjedt és gazdag család bármelyike szivesen látja körében 
és azért a jövedelemért, mellyel az öreg ur rendelkezik, 
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bármelyik is fényesen ellátja, ugy, hogy semmi értelme 
sincs a további bizonytalankodásnak és félintézkedéseknek, 
amelynél fogva a város maga is egy ujabb esetleg siker-
rel járó feljelentésnek tegye ki magát. 

UJDONSÁGOK. 
OOO 

Gergely Antal mezőturi ref. lelkész, aki egyidőben 
Nagykörösön, mint segédlelkész működött a mult héten meghalt. 
B e n n e a tiszántuli református egyházkerület egyik erőssége dőlt 
le, ragyogó egyházi szónoklatai egyházának határain tul vitték 
hirét. Temetése óriási részvét mellett ment végbe Mezőturon. 

Emlékbeszédet Baltliazár Dezső püspök, Györy Lajos esperes, 
K i s s Ferencz egyházkerületi főjegyző. Borsos Károly főgymnázi-
i u m i igazgató, imát Szabó Sándor turkevei lelkész mondottak az 
elhunyt felett. 

A kertészeti egyesület közleménye. Midőn Papp Ge-
deon tagtársunk által a jelen számban közölt s a határunkban is 
nagy mennyiségben fellépett vértetü irtására az egyesület tagjai-
nak szives figyelmét felhivjuk, egyszersmind jelezzük, hogy a 
vértetü irtására a legalkalmasabb idő most van, a rügyek -meg-
mozdulásáig. Nedves esőre hajló, szélcsendes idő a permetezésre 

a legalkalmasabb. A permetezésre szükséges dendrin az egyesület 
helyiségében a tagok részére kedden és pénteken reggeli 8 9 
óráig kapható. Megjegyzendő, hogy a vértetves, valamint a gya-
nús sebeket 40—50 százalékos dendrinnel czélszerü beecsetelni 
s utána kátránnyal befedni. Az e lnökség . 

A nagykőrös i ipartestület 25 éves fennálása alkalmá-
ból 1912. évi Február hó 25-én a városi szálloda földszinti nagy-
termében diszközgyűlést tart. Ugyanezen napon tartja az ipar-
t e s t ü l e t i ház felavatásának ünnepélyét is, délelőtt a református 
templomban a hálaadó isteni tiszteleten testületileg való részvé-
t e l l e l . délben saját helyiségében rendezendő társas ebéddel 
és e s t e a városi szálloda földszinti nagytermében tartandó 
z á r t k ö r ű tánczmulatsággal . Az ünnepély so r r end j e : Február 
25-én reggeli nyolcz órakor gyülekezés az ipartestületi háznál 
s onnan menet a református templomba a 9 órakor tartandó is-
teni tiszteletre, melyre valláskülönbség nélkül kéretnek a tagok 
minél számosabban megjelenni . Délelőtt II órakor diszközgyűlés 

a városi szálloda földszinti nagytermében. Délután 1 órakor tár-
sas ebéd az Ipartestület helyiségében. Egy teriték ára 4 korona. 
A társas ebéden résztvenni óhaj tók február 20 ig az ipártestületi 
irodán jelentkezni sziveskedjenek. Este 8 órakor a városi szálloda 
földszinti nagytermében zártkörű tánczmulatság. Személyjegy 1 
korona 60 fill. családjegy 3 korona, a karzati ülőhely 60 f i l l . 

Eme félyes ünnepély iránt városunk társadalmában nagy érdeklő-
dés mutatkozik. 

A „Nagykőrösi Kertészeti Egyesület" és az „Ókécskei 
Gazdasági Egyesület" hivatalos közleményei, hirdetményei lapunk 
hasábjain jelennek meg ezután, miután a fentnevezett egyesüle-
tek lapunkat a „Nagykörös és Vidékét" hivatalos lapjukká 
tették. 

Nőegylet i mulatságunkról mely szombaton este volt, 
amely minden tekintetben fényesen stkerült, lapunk terér való 
tekintettel, jövő számunkban hozzuk részletes referádánkat. 

Kanyaró járvány miatt a nagykőrösi nyársapáti iskola 
jövő hó 10-ig bezáratott. 

Fenyves I s tván 
Házi gyógyszerek, kötszerek, gummi-czikkek, vegyszerek, gyógy- és specialitások 

l e g o l c s ó b b b e s z e r z é s i f o r r á s a . 

d r o g é r i á j a 
NAGYKÖRÖSÖN. 

— A nagykőrös i kereskedői casinó közgyűlése . Február 
11-én tartotta közgyűlését a nagykőrösi kereskedői casinó, melyen 
tekintélyes számu tag jelent meg. Horváth Lajos elnök megnyitó 
beszédet tartott, majd a titkár ifj. Fleischmann Jakab olvasta fel 
évi jelentését. Ebből kitűnik, hogy a kereskedői casinónak 90 
rendes és 15 havi tagja van. 18 lapot járat. A vagyona 2106 
korona. A Sanatórium egyesületet és a munkásgymasiumot állandó 
évi segélyben részesiti. A számvizsgáló bizottság jelentése után 
a költségvetés megállapitása következett és végül az elnök a 
közgyűlést bezárta. 

A református le lkészek özvegye i és árvái részére egy 
otthon (Kálvineumi) felállitását határozták el a mult évben az 
illetékes református egyházi körök ; e nemes czélra már a mult 
évben 500 ezer korona gyűlt össze. A bizottság legközelebb el-
határozta Balthazár Dezső püspökkel az élén, hogy az Otthon 
javára az ország különböző részein hangversenyt rendez. 

Az eddigi 5 száza lékos kereseti adónak két százalékára 
leendő leszállitása tárgyában a budapesti kereskedelmi és ipar-
kamara gyűlésében elhbtározta, hogy feliratot intéz az ország-
gyűléshez és az ugyanily irányu csatlakozásra felhivja a többi 
kereskedelmi és iparkamarákat és az ország törvényható-
ságait. 

Kisérletek a grázi katonai korházban igazolták : A 
fekvőbetegek székrekedésénél is a természetes és valódi 
Ferencz József-keserüvizzel határozott gyógyeredmé-
nyek érettek el! A hatás minden kellemetlen érzet, vagy 
utóhatás nélkül áll be, amiért a Ferencz József-vizet min-
den beteg szívesen issza. — Kapható gyógytárakban és 
füszerkereskedésekben A Szétküldési igazgatóság Buda-
pesten. 

— Uj száz koronás bankókat bocsájt ki a közös bank 
nemsokára, miután a mostaniról kiderült, hogy több van forga-
lomban, mint kellene ; már ugyanis olyanok is vannak, amiket 
nem az illetékes helyen készitettek, hanem valami ügyes kontár 
kezek, de mi a legnagyobb baj bennünk, hogy igen igen hason-
litanak az eredetihez. Épen ezért látják szükségesnek a százkoro-
násokat más ruhába öltöztetni, olyanba, hogy ne lehessen oly 
könyen és ügyesen hamisitani. 

Városok segé lyezése és fej lesztése tárgyában a pol-
gármesterek egyesületének tanácsa mult héten ülést tartott, amely 
alkalommal elhatározták, hogy a belügyminisztériumhoz, feliratot 
intéznek, amelyben kérik a városok részére leendő mielőbbi ki-
utalását annak a négy millió összegnek, amelyek a városok se-
gélyezésére a folyó évi költségvetésbe felvétetett. 

— Az idei f ő sorozás — mint értesülünk — a rendes idő-
ben. Márczius és április hónapokban nem lesz megtartható, mi-
után az 1912. évi ujonczjutalék az országgyűlés által mindezideig 
meg nem ajánltatott . Az állandó sorozó bizottságok a jelzett hó-
napokban egybegyűlnek ugyan, de működésük körében ezuttal 
csakis a gyámolitásra szoruló férfirokonok, keresetképességének 
megállapitása és a vonatkozó idegen illetőségű állitáskötelesek 
megvizsgálására szoritkozik. 

— Műkedvelői előadás. A jótékony iparos ifjak 1912. évi 
február hó 24-én szombaton, a városi szálloda földszinti nagy-
termében, a nagykőrösi izraelita u j templom alapja javára, mű-
kedvelői előadással egybekötött zártkörű tánczvigalmat rendeznek, 
mely alkalommal szinre kerülnek : Meglepetés. 1 felvonásban. 
Izidor, vagy egy csésze tea : Bohózat 1 felvonásban. „A két 
süket." Bohózat 1 felvonásban. Belépő-díj : Körszék 2 kor. I. 



— Orvosi lak épités . Alpár (Pestni.) község elöljárósága 
a törvényhatóság által jóváhagyott tervek és költségvetés alapján 
17934. kor. 42 fill. összegű előirányzattal felépitendő orvosi lak 
felépítésére árlejtést hirdetett. Az árlejtés 1912. év Márczius hó 
3-án d. u. 3 órakor fog Alpár község házánál megtartatni, mely 
alkalommal a kikiáltási ár 5 százaléka bánatpénzül leteendő. Az 
árlejtési feltételek, tervrajz és költségvetés előirányzat Alpáron a 
jegyzői irodán a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

— Csak Mauthner-féle magvakat vásárolnak helyesen 
gondolkodó, számitó gazdák és kertészek még akkor is, ha má-
sok olcsóbbak volnának, mert tapasztalatból tudják, hogy ez 
csakis a magvak rovására és a vevők kárára lehetséges. 

INGATLANOK FORGALMA 
Nagy Kaszap Zzigmondné megvette Tánczos József 

és neje vizállási ingatlanát 640 k. 
Szényei Zsigmond és neje megvették Vincze Bálint 

ókécskei ingatlanát 3900 k. 
Vincze Bálint megvette Vincze Balázs ókécskei in-

gatlanát 2650 kor. 
Fruttus Ferencz megvette Nagy Antal V. ker. 114 

számu házát 3600 kor. 
Fakan István és neje megvették Farkas József len-

csés ingatlanát 690 k. 
Fitos Lászlóné megvette Fitos László házrészét 

2600 kor. 
Erdélyi Ottó és neje megvették Antal Balazs és neje 

ingatlanait 44000 kor. 
Gyulai Mihály és neje megvették Jóljárt Lajos ókécs-

kei ingatlanát 1600 k. 
Sánta Vincze megvette Nagy Mihály ókécskei ingat-

lanát 800 kor. 
Lovas Lajos és neje megvették Földesi Ferencz és 

testvérei ujkécskei ingatlanát 21000 kor. 
Balázs Mihály és neje megvették Singer Pál és neje 

pkocséri ingatlanát 3400 kor. 
Gödény Ferencz és neje megvették Gödény János 

és neje pöczöki ingatlanát 2000 k. 
Nagy Lajos és neje megvették Oláh Sándorné ókécs-

kei ingatlanát 4000 k. 
Klárik Ágoston és neje megvették Bakos János és 

neje ujkécskei ingatlanát 880 k. 

7283 tk. 1911. 

Árverési hirdetmény. 
A nagykőrösi kir. jbiróság mint tkvi hatóság köz-

hirré teszi, hogy a Magyar Jelzáloghitelbank budapesti cég 
végrehajtatónak Szekér Ferencz végrehajtást szenvedő el-
len 1767 kor. 40 fill. tőke és jár. iránt folytatott végre-
hajtási ügyében a kecskeméti kir. törvényszék területén 
levő a nagykőrösi nyársapát-besnyő pusztai 323 sztjkvben 
A + 1 sor 545 hrsz. alatt felvett s időközben Szekér 
Ferenczné Ecser Lidia nevére átirt besnyői szántó 3202 
korona kikiáltási árban az 1912. évi márczius hó 13 
(tizenhárom) napjának délelőtti 9 órájakor mint egyet-
len határidőben a kir. jbiróság hivatalos helyiségében meg-
tartandó nyilvános árverésen az egyidejüleg megállapitott 
és a hivatalos órák ideje alatt az alulirott telekkönyvi ha-
tóságnál, valamint Nagykőrös város polgármesteri hivata-
lánál megtekinthető feltételek mellett a kikiáltási áron alul 
is és a kikiáltási ár kétharmadánál nem alacsonyabb 
áron elfog adatni. 

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul szol-
gáló becsár 10%-át készpénzben vagy ovadékképes ér-
tékpapirban kiküldött kezéhez bánatpénzül előre letenni 
vagy a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezésé-
ről kiállitott szabályszerü elismervényt kiszolgáltatni. 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál magasabb 

8-ik szám. Nagykőrös és Vidéke II-ik évfolyam. 4-ik oldal. 

zártszék 1 kor. 60 fillér. II. zártszék 1 kor. 40 fill. Földszinti 
állóhely 1 kor. Karzati ülőhely 60 fillér, karzati álóhely 40 fillér. 
Felülfizetések s beküldések köszönettel fogadtatnak s hirlapilag 
nyugtáztatnak. Jegyek előre válthatók Bazsó Lajos könyvkereske-
désében, ahová a beküldések is czimzendők. Kezdete este 8 
órakor. 

— Halálozás. Vettük a következő gyászjelentest : ozv. 
Torma Sámuelné szül. Dezső Terézia mint bánatos neje és leá-
nya Torma Judith és férje Soós József Józsika gyermekükkel, 
ugy a maguk, valamint az összes rokonság nevében is fájdalom-
tól" megtört szivvel tudatják a felejthetetlen hü férjnek, a gondos 
édes atyának, nagyatyának és rokonnak Torma Sámuelnek életé-
nek 72-ik, boldog házasságának 47-ik évében hosszas szenvedés 
után 1912. évi február hó 18-án hajnali 2 órakor tőrtént gyászos 
elhunytát. A megboldogult kedves halott földi maradványai folyó 
évi február hó 19-én d. u. 3 órakor tétettek a ref. egyház szer-
tartása szerint őrök nyugalomra. Nagykörös, 1912. február 18. 
Legyen pihenése csendes, emléke á ldot t ! 

— Az elválasztás a csecsemő életében az első legfontosabb 
változás, amely hihatással van további fejlődésére. A szülök 
csak az esetben biztosak azt illetőleg, hogy a gyermek ez át-
menetet baj nélkül éli át, ha a Phosphatine Falliéres gyermek-
tápszert adják neki és ezzel vezetik be a szilárdabb anyagokkal 
való táplálást. A Phosphatine Falliéres következtében a gyermek 
megerősödik és a fogzáson könnyen esik tul. Egy nagy doboz 
elegendő 3 hétre, ára 3 korona 80 fill. s kapható a gyógy-
szertárakban. 

— A polgármesterek egyesületének f. hó 10-én tartott 
tanácskozási ülésén elhatározták, hogy a belügyminiszterhez 
feliratot intéznek, amelyben kérik, hogy a f. évi költségvetésbe a 
városok részére felvett négy millió mielőbb kiutaltassék. Ugyan-
ekkor 1000 koronás pályadijat tűztek ki a városi törvény főbb 
alapelveit tárgyazó mümegirására. 

— Gyógyíthatatlan betegségnek tartották évszázadok óta 
az Epilepsiát. E régi hit azonban ujabban elveszti jogosultságát, 
mivel megbizható értesülésünk van arról, miszerint egy budapesti 
Speciálista orvos tudományos alapon és bevált módszer szerint 
gyógyitja az epileptikus betegeket és e módszerével a baj gyö-
keres gyógyitását teszi lehetővé, mit a gyógyult esetek nagy 
száma bizonyit. Ez orvos Dr. Szabó B. Sándor (Budapest Nagy-
korona-utcza 18) ki gyógyulást keresőknek dijtalanul ad fölvilá-
gositást. 

— A haszonállat összeirás. A köztenyésztésre szolgáló 
apaállatok szükséges számának kideritése és a közös legelők 
tulterhelésének meggátlása érdekében a földmivelésügyi miniszter 
a tavaszi állatösszeiratását elrendelte. Az összeirás nem szolgál 
adókivetés czéljára s csupán az állattenyésztéssel foglalkozó gaz-
daközönség érdekében történik, mert az államnak a tenyészapa-
állatok beszerzése és a közös legelők gyarapitása és javitása, 
valamint az állattenyésztés támogatása körüli egyébb intézkedései 
ugy vezethetnek sikerre, ha az állatlétszámról és az állattenyész-
tés évenkénti fejlődés viszonyairól pontos és megbízható adatok 
állanak rendelkezésre igy tehát azok pontos és lelkiismeretes 
összeirása felette szükséges. 

— Veszede lmes kocsizás . A mult hét egyik délutánján 
városunk polgármesterének kocsisa a kocsiba fogott három jó 
vérű lóval az erdőre igyekezett menni. A mint a főuton lévő 
aszfallt kocsiuton hajtott, a pihent lovak valamitől hirtelen meg-
rebbentek és eszeveszetten száguldani kezdtek, ugy hogy a ko-
csis azokat sehogysem volt képes visszatartani. Minden pillanat-
ban katasztrófától lehetett tartani, miközben a kocsis a kocsiból 
kihajitódott, oly szerencsésen esett azonban, hogy az ijedtségen 
kivül más baja nem történt. A megvadult lovak pedig, mint a 
sárkány, most már fékevesztetten rohantak tova a Kossuth Lajos 
utczában és épen szemben találkozott a fuvaros társaság kocsija 
velők, itt történt azután a rémes öszeütközés, ugyanis a megva-
dult lovak közül egyik a táblás kocsinak oly erővél rohant, hogy 
egyik lábát rögtön eltörte és szügyét felhasitotta a kocsi széle, 
ugy hogy ez a ló teljesen tönkre ment és később ugy lőtték 
agyon. Ezenkivül a kocsi is összetörött, szerencse ember életben 
nem esett kár. 
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nek kitűzése mellett az előbbi becsáron alul is ela-
datni fog. 

7. A vevő részére a vételi bizonyitvány az 1881 évi 
IX. t. cz. értelmében csak kérelmére és az esetben fog 
kiadatni, ha az árverés napjától számitott 15 nap alatt 
az i d é z e t t . c. 187. §-a intézkedéseknek megfelelő utó-
ajánlat nem tétetik. 

Nagykőrösön, 1911. decz. 11. Vidra s. k. kir. járásbiró. 
A kiadmány hiteléül : Sipos, s. k. 

kir. telekkönyvvezetö. 

44462 kig. 1911. szám. 

A bort, sört és egyéb szsszes italt tartalmazó zárt palacz-
kolt mennyiség tartatnának kötelező megjelölése. 

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur 91912 911. sz. alatt 
kiadott rendeletét tudomás és alkalmazkodás végett közlöm : „A 
bort, sört vagy egyéb szeszesitalt tartalmazó zárt palaczkok 
mennyiségtartalmának kötelező megjelölése iránt hivatali elődöm 
által 1908. évi deczember hó 30-án 112232. szám alatt kibocsáj-
tott rendeletet ezennel egész terjedelmében hatályon kivűl helye-
zem és e helyett az 1907. évi V. t.-cz. 29. §-a illetve az 1893. 
évi XXXIV. t.-c. 2. §-a alapján Horvát Szlavon-Dalmátországok 
bánjával egyetértőleg a következőket rendelem. 1. §. Bor, sör 
vagy egyéb szeszes ital zárt palaczkokban a részlet (detail) keres-
kedés körében csakis a tartalmazott ital törvényes űrmértékben 
kifejezett mennyiségének megjelölésével s az ezen megjelölésért 
felelős személy (3. {;.) nevét és telephelyét (ilyennek nem létében 
lakhelyét) feltüntető jelzéssel (8. §.) ellátva szolgáltatható ki köz-
vetlenül a fogyasztó közönségnek. 2. Aki a részlet (detail) ke-
reskedésben bort, sört egyéb szeszes italt zárt palaczkokban, de 
az előző szakasz rendelkezésének ellenére a mennyiség megjelö-
lése s a megjelölésért felelős személy nevét, telephelyét (lakhelyét) 
feltüntető jelzés nélkül ád cl közvetlenül fogyasztás czéljára, ki-
hágást követ el és az 1893. évi XXXIV. törvényczikk 4. §-a sze-
rint büntetendő. 3. Valamely zárt palaczkokban tartalmazott 
bor, sör vagy egyéb szeszes ital feltüntetett mennyiségének helyes-
ségeért rendszerint az a felelős, aki a palaczkot a rajta alkalma-
zott jelzés szerint megtöltötte és saját lezárásával (ólomzárral, 
beégetettjelü dugaszolással) ellátja. A palaczk megtöltőjének ez a 
felelőssége megszünik, mihelyt az általa alkalmazott ólom vagy 
pecsét zár felismerhetően felbontatott, vagy a beégetett jelű 
dugaszolás megsértetett . Amennyiben valamely palaczkon senki, 
mint töltő megnevezve nincsen, ugyszintén akkor is, ha a töltő-
nek felelőssége a fentiek szerint már megszűnt, nemkülönben 
abban az esetben is, ha töltőkként oly vállalat szerepel, amelynek 
tényeiért felelősségre vonható személy a magyar szent korona 
országainak területén kivül lakik, a palaczkokban tartalmazott 
i talmennyiség jelzésésének helyességeért is az válik felelőssé, aki 
a bort, sört vagy egyéb szeszes italt tartalmazó zárt palaczkot a 
részlet (detail) kereskedés körében közvetlenül fogyasztás czéljaira 
eladta. 4. Ha valamely bort, sört vagy egyéb szeszes italt tar-
talmazó zárt palaczkban a tényleg tartalmazott i talmennyiség ki-
sebb a palaczkon feltfintett mennyiségnél , tullépve az alább 5. 
illetve 11. §§-ban megszabott hibahatárokat, akkora a palaczkban 
tartalmazott hi telmennyiség megjelölésének helyességeért az adott 
esetben a jclen rendelet 3. §-a szerint felelős személy, amennyi-
ben eljárása sulyosabb beszámitás alá esik, kihágás miatt az 1893. 
évi XXXIV. t.-cz. 5. §-ban foglalt rendelkezéshez képest azonban 
csak akkor hozható, ha a zárt palaczkban tartalmazott i talmennyi-
ség megjelölésének helyességeért az adott esetben a jelen rende-
let 3. §-a szerint felelős személy tudta vagy rendes kereskedői 
gondosság mellett tudhatta volna, hogy a palaczkon feltüntetett 
mennyiség a valóságban tartalmazott mennyiségnél kisebb. 5. 
Ellenben a jelen rendelet 4. §-a, illetve az 1893. évi XXXIV. t.-cz. 
5. §-a alapján büntetés kiszabásának nincsen helye. 1. Ha a zárt 
palaczkban eladott bor, sör vagy egyéb szeszes ital tényleges 
mennyiség között az e l térés : sörnél, 5%-ná l . bornál 4%-ná l , 
pálinkaféléknél 10%-nál nem nagyobb. 2 az esetben, ha zárt 
palaczk mely a tényleg tartalmazott mennyiségnél nagyobb űr-
tartalommal b í rónak volt megjelölve, oly küldeményből való, mely 

Nagykőrös és Vidéke. 

igéretet tesz ha többet igérni senki sem fog, köteles a 
vevő a kikiáltási ár százaléka szerint megállapitott bánat-
pénzt az általa igért ár ugyanannyi százalékáig kiegészi-
teni, ha ennek a kötelezettségének eleget nem tesz igé-
rete figyelmen kivül marad és az árverésben mely hala-
déktalanul folytattatik, részt nem vehet. 

Vevő pedig köteles a vételárat 3 egyenlő részletben 
és pedig az elsőt az árverés jogerőre emelkedésétől szá-
mitott 30 nap alatt a második részt ugyanezen naptól 
számitandó 60 nap alatt a harmadik részt ugyanezen nap-
tól számitandó 90 nap alatt, minden egyes vételár rész-
let után az árverés napjától számitott 5% kamatokkal 
együtt a letétkezelési szabályok szerint a nagykőrösi kir. 
adó mint letéthivatalnál lefizetni. A bánatpénz az utolsó 
részletbe fog beszámittatni. 

Minthogy pedig a kikiáltási ár 600 koronát meg-
haladó, az árverési hirdetmény kivonata a „Nagykőrös 
és Vidéke" czimű lapban egyszer leendő közzététel vé-
gett végrehajtató ügyvédének kiadatni rendeltetik ki is 
uttasittatik, hogy a közzétételt igazoló az árverés alkal-
mával mutassa be. 

Az árverési kérvény költségei 37 koronában állapit-
tatnak meg. 

Nagykőrösön, 1911. deczember 11. 
Vidra s. k. kir. járásbiró. 

7283 tk. 1911. 

Á R V E R É S I F E L T É T E L E K . 
A Magyar jelzáloghitelbank Szekér Ferencz elleni 

végrehajtási ügyében. 
1. A kikiáltási ár a becsár melyen alol árveréskor 

az árverésre kitüzött ingatlan a nagykőrösi nyársapát 
besnyő pusztai 323 sztjkvben A + 1 sorsz. 454 hrsz. 
alatt felvett s időközben Szekér Ferenczné Ecser Lidia 
nevére átirt besnyői szántó 3263 korona kikiáltási árban 
de a kikiáltási ár kétharmadánál nem alacsonyabb áron 
el fog adatni, 

2. Árverezni kivánók tartoznak az ingatlan becsér-
ték 10%-át készpénzben vagy ovadékképes értékpapir-
ban a bánatpénzül a kiküldött kezéhez letenni. 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál magasabb 
igéretet tesz, ha többet igérni senki sem fog köteles 

nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint megállapitott 
bánatpénz az általa igért ár ugyanannyi százalékáig kie-
gésziteni, ha ennek a kötelezettségének eleget nem tesz, 
igérete figyelmen kivül marad és az árverésben mely ha-
ladéktalanul folytattatik részt nem vehet. 

3. Vevő pedig köteles a vételárat 3 egyenlő rész-
letben és pedig az elsőt az árverés jogerőre emelkedé-
sétől számitott 30 nap alatt a második részt ugyanezen 
naptól számitandó 60 nap alatt a harmadik részt ugyan-
ezen naptól számitandó 90 nap alatt minden egyes vé-
telár részlet után az árverés napjától számitott 5 % ka-
matokkal együtt a letétkezelési szabályok szerint a nagy-
kőrösi kir. adó mint letéthivatalnál lefizetni. A bánatpénz 
az utolsó részletbe fog beszámittatni. 

4. Az árverés jogerőre emelkedésekor vevő a meg-
vett ingatlan birtokába lép őt illetik ezen időtől fogva a 
megvett ingatlan hasznai és terhei az adó azonban már 
az árverés napjától a vevőt terheli. 

5. A tulajdonjog bekebelezőbe csak a vételár és ka-
matának teljes lefizetése után fog a vevő javára hivatal-
ból eszközöltetni vevő azonban köteles az épületeket tűz-
kár ellen biztositani és azt a biróságnál igazolni. Az át-
ruházási költség a vevőt terhelik. 

6. Amennyiben a vevő az árverési feltételek bár-
melyikének eleget nem tenne a megvett ingatlan az ér-
dekelt felek bármelyikének kérelmére, vevő veszélyére és 
kölségére s a bánatpénzének elvesztése mellett ujabb 
árverés alá bocsájtatni s ez szintén csak egy határidő-



11-ik évfolyam. 6-ik oldal. 8-ik szám. 

a nem helyes jelzésű palaczkba vagy főméretekben, mint össz-
benyomásban megegyező, de kifogás alá nem eső palaczkokból 
áll, s amikor az ital utánmérése az adásvételi ügyletnek létrejötte 
előtt a dolog természete szerint kizártnak tekintem. 6. Aki 
másnak nevével, czégével vállalati ismertető jelével, vagy véd-
jegyével a tartály sérelme nélkül el nem távolitható módon ellá-
tott palaczkokban más, mint az illető palaczkon megjelölt czég 
(termelő gyáros : vállalat) eredeti dugaszolásban (lezárásában) levő 
terméké (gyártmányát) árusítja, amennyiben cselekménye nem esik 
súlyosan beszámítás alá, kihágást követ el és száz koronáig ter-
jedhető pénzbüntetéssel, visszaesés esetében pedig azon esetben 
ha utolsó büntetésének kiállása óta még két év nem telt el, két-
száz koronáig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő. 7. A je-
len rendelet 4. és 6. §-aiban meghatározott kihágásokért eljárás-
nak csak a sértett fél indítványára van helye. 8. §. A zárt palac-
kokban tartalmazott bor, sör, vagy egyéb szeszes ital mennyisé-
gének megjelölése, valamint az ezen megjelölésért a fenti 3. 
szerint felelős személy nevének és telephelyének (lakhelyének) 
feltüntetése, akár az üveg anyagában kidomborodó, bemélyitett 
beköszörült vagy beedzett betűkkel, akár pedig az üvegpalaczkra 
alkalmazott czimkén történhetik. Ha mennyiség megjelölése és az 
e megjelölésért felelős személy nevének és telephelyének (lak-
helyének) feltüntetése czimkék alkalmazása utján történik, ugy 
erre a czélra a jelen rendelet 11. §-ában meghatározott átmeneti 
idő leteltével (11. §.) csakis oly egységes czimkék használhatók, 
amelyek a jelen rendelet értelmében feltüntetendő valamenyi ada-
tot. Azon időponttól fogva, amelyben az egységes czimkék hasz-
nálata kötelezővé válik a nem egységes czimkékkel ellátott sze-
szes italt tartalmazó palaczkok az előirt mennyiségjelzést nélkülö-
zőknek lesznek tekintendők. 9. A zárt palaczkokban árusitott 
pezsgöborokra és édesített pálinkafélékre (likőrökre) ide nem értve 
a rumféléket, a 3. szerint felelős személy, akár a tartalmazott 
i talmennyiség megjelölése nem kötelező. Amennyiben azonban 
ezeknél az italoknál is akár a 3. szerint felelős személy, akár 
a tartalmazott mennyiség meg van jelölve, ugy ezeknek az ada-
toknak a valósággal meg kell egyezniök. 10. Jelen ' rendelet 
1913. évi janár hó 1-én lép életbe. 11. A rendelet hatályba 
lépését követő első két évben belül a bort, sört vagy egyéb sze-
szes italt tartalmazó zárt palaczkokban tényleg tartalmazott ital-
mennyiség és a palacvkon feltüntetett mennyiség közötti eltérés 
a jelen rendelet 5-ik §-ában meghatározott hibahatárt még 2 % - a l 
haladhatja meg s ugyancsak ezen átmeneti idő alatt a palaczkban 
tartalmazott szeszes italmennyiség megjelölése a megjelölésért fe-
lelős személy nevét és telephelyét feltüntető czimkék mellett utó-
lag alkalmazott külön czimkék utján is történhetik. Budapest. 
1912. évi január hó 5-én. Fazekas s. k. alispán. 

Közhirré teszem 
Nagykörös, 1912. január 20-án. 

Szabó 
r.-főkapitány. 

Másolat a belügyminiszternek a kereskedelemügyi miniszterrel 
egyetértőleg kiadott 191000 1911. 3 . M. számu rendelete. 

A közfogyasztásra szánt szódaviz gyártásáról, elárusitá-
sáról és felügyeletéről szóló 147000 1911. B. M. számu 

rendelet egynémely rendelkezési tárgyában. 
A közfogyasztásra szánt szódaviz gyártásáról, elárusitásáról 

és felügyeletéről szóló 147009 1911. B. M. számu rendelettel ki-
adott szabályzat 3. §-ának három első bekezdésére és 4. $-ának 
első bekezdésére vonatkozólag ezen szabályzat 27. §-ában meg-
határozott életbeléptetési határidőt 1912. évi augusztus hó 1-ső 
napjáig felfüggesztem, és ezen szabályzat 3. három első be-
kezdésének és 4. §-a első bekezdésének valamint ezen most idé-
zett szakaszoknak a szabályzat 25. §-ában történt idézésére vonat-
kozó rendelkezései helyett a 96867 1900. B. M. számu rendelettel 
módositott 110461 1894. B. M. számu rendelet 2. és 3. §-ainak 
tartalmát és ezen szakaszokra való vonatkozásban ezen legutóbb 
idézett rendelet 25. §-ának rendelkezéseit a fentebb jelzett határ-
időig az alábbi módositással hatályban fentartván, következőket 
rendelem. A szódaviz gyártáshoz használt gépek, készülékek azon 

részeit, melyekkel a viz, illetőleg a szódaviz érintkezésben jut, 
hacsak e részek nincsenek egészen olyan tiszta ónból készitve, 
mely legalább l% ólmot, illetőleg l% idegen fémeket tartalmaz, 
ugyanily minőségű erős és folytonos ónréteggel kell bevonni. A 
készülékektől elágazó és szódavizzel érintkező csövek szintén a 
fentebbi minőségü tiszta ónból készitendők. Más fémcsövek hasz-
nálata csak ugy engedhető meg, ha azok belső része legalább 4 
mm. vastagságu tiszta öncsővel van kibélelve. A gyáros köteles-
sége gondoskodni arról, hogy az ónré teg mindig jókarban legyen. 
A szódaviz gyártásához vulkanizált kaucsokból előállitott tárgyakat 
(edényeket, csöveket, csapokat) ugyszintén a szódavizes palaczkok 
szelepének tömítéséhez kaucsukot csak az esetben szabad hasz-
nálni, ha amelyből a tárgyak készültek, megfelel a 35556 1905. 
B. M. számu rendelet 2. §-ában és a 7. második bekezdésében 
foglalt rendelkezéseknek. A szódavizet szifonos palaczkokban töl-
teni és ilyenekben árusitani csak az esetben szabad, ha a szifon-
kupak üvegből porcellánból, tiszta legfel jebb l% idegen fémet 
tartalmazó (ónból, a luminiumból , nikkelből) vagy a megelőző 
pontban jelzett minőségű kaucsukból van készitve. Ezen rendel-
kezések és tilalmak megszegése kihágást képez és amennyiben 
a cselekmény nem az 1878 : V. t.-cz. szerint minősi tendő, vagy 
nem a 35556 1905. B. M. számú rendelet a lapján bünte tendő 
200 koronáig ter jedhető pénzbüntetéssel , visszaesés esetében 8 
napig ter jedhető elzárással büntetendő, az 1912. évi január hó 8 
napján 147000 1911. B. M. szám alatt kiadott szabályzat 26. 

§-ában megjelölt rendőri bünte tő biróságok áltat. Budapesten, 
1912. évi február hó 1-én A miniszter-helyett : Jakabffy s. k. 
államtitkár. 

Közhirré teszem 
Nagykörös. 1912. évi február hó 8-án. 

Szabó 
r.-főkapitány. 

Hirdetmény. 
A szarvasmarha, juh és sertéstenyésztés előmozdi-

tása és fejlesztése czéljából alkotott szabályrendelet in-
tézkedése folytán az apaállatok minden évben megvizs-
gáltatnak. 

Az apaállat vizsgáló bizottság a vizsgálatot a város-
háza udvarában 1912 év márczius hó 12 napján d. e. 
10 órakor tartja. 

Felhivatnak mindazon apaállat tulajdonosok, akik 
apaállat tulajdonosok, akik apaállataikat köztenyésztésre 
használni akarják, hogy azokat a vizsgáló bizottság elé 
vezessék. 

Minden megvizsgált és tenyészigazolványt nyert bika 
után 4 kor., kos és kan után pedig 2—2 kor. vizsgá-
lati dij fizetendő. 

Tenyész-igazolványt csakis a jól feji tt egy és fél 
évet betöltött simentháli jellegű piros tarka bika, egy 
évet betöltütt kan sertés, egy és fél évet betöltött kos 
nyerhet. 

Nagykörös, 1912. évi február hó 8 napján. 

Póka, polgármester. 

Hirdetmény. 
Felhivatnak a quottatulajdonosok, hogy quottáikat a 

gazdatanácsnoki hivatalon február 27-ik okvetlen kiirassák, 
annál is inkább, mert künt, a helyszinén való jelentkezés 
el nem fogadható, s az ott bejelentett puotta már ki nem 
osztható, s lé nem vágható. 

Azok, akik február 28-án estig kiosztott quottákról 
értesitést nem kapnak, február 29-én délelőtt 9 órára az 
anyaerdő vágási területén jelenjenek meg, s az ott kimu-
tatott fajutalékukat megkapják, s levághatják. 

Nagykőrös, 1912. évi február 16. 

K. Faragó gazdatanácsnok. 

Nagykőrös és Vidéke. 
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Temetői földek haszonbérbeadása. 
A reform, temetőben lévő földeknek haszonbérbe 

adására az árverés a gondnoki hivatalban a f . évi feb-
ruár 21-én délelőtt 9 órakor fog megtartatni. 

Az árverési feltételek s a leteendő bánatpénzek meny-
nyiségei a gondnoki hivatalban tudhatók meg 

Nagykőrös, 1912. febr. 13. 
Fodor István, gondnok. 

262 a 1912. sz. h. a. 

Hirdetmény. 
Kiskoru Pesti Gergely tulajdonába tartozó 1 hold 

hosszuháti szőlő és veteményföld folyó évre a közgyámi 
hivatalon folyó év február 27-én d. e. 9 órakor meg-
tartandó árverésen haszonbérbe ki fog adatni. 

Nagykőrös, 1912. febr. 5. 
Dr. Kerekes István közgyám. 

Eladó nyárfa. 
A „Tanárky" féle földvári ingatlanon — mintegy 200 

szál kisebb-nagyobb nyárfa eladó. A föltételek a közjegy-
zői irodában megtudhatók. 

45 a 912 sz. h. a. 
Hirdetmény. 

Szűcs Eszter és Mária kiskoruk tulajdonát képező 
középbokrosi szőlő folyó év február hó 23-án d, e. 9 
órakor a közgyámi hivatalon önkéntes árverésen el fog 
adatni. 

Nagykőrös 1912 február 9. 
Dr. Kerekes István közgyám. 

237/912. 
Hirdetmény. 

Nagykőrös város árvaszéke közhírré teszi, hogy a 
gyámpénztárban kezelt,- a gyámoltak és gondnokoltak 
tulajdonát képező tőkék 2000 koronáig 6%-os, 2000 
koronától 8000 koronáig pedig 5 50%-os kamatozással 
adatnak ki kölcsönül. 

Kelt Nagykörös város árvaszékének 1912. évi február 
1-én tartott ülésében. 

Póka elnök. 

Jó zamatos nemes kadarka bor piros 48, 
a fehér 52 koronáért kölcsön hordóban 

is 50 literen felüli mennyiségben Rácz Ferencznél kaphatók. 

Bor eladás. 

Eladó ház és szőllő. 
Szarvas Dánielnek a czeglédi és abonyi ut mentén 

levő ujonnan épült háza, mely áll: 4 szoba, konyha, speiz 
és egy nagy éléskamra, pincehelyiségből, továbbá a 
l.encsésvilágosban levő 3 vékás jókarban levő szőllője 
özv. Deák Lajosné szomszédságában örökáron eladók, 

Értekezhetni a fenti tulajdonossal, IV. ker., 269 sz. lakásán. 

Földbirtok és szőlő eladás. 
Rácz Ferencznek a hossznhát alatti 14 és fél katasztrális 
hold szántóföldje vetéssel együtt is kedvező feltételek 
mellett örök áron eladó. Elnemkelés esetén akár egész-
ben vagy négy részre osztva is haszonbér kiadó. 
A bokros! középső hegyben levő szőlője, valamint a Táz-
erdő elején jókarban levő szőlője szintén kedvező feltéte-
lek mellett eladók; értekezhetni lehet a tulajdonosnál. I. 

ker. 9. sz. alatti házánál. 

Fazekai József épitőmesternek a ref. temetői Ko-
vács Lajos utczai sarok telke örök áron eladó, elnem-
kelés esetén haszonbérbe kiadó. Ugyan a fentnevezett-
nek 400 liter kisüstőn főzött törköly-pálinkája és 100 hek-
toliter fehér bora van eladó. Levélbeli kérdezősködésre 
szivesen válaszol. 

Eladó házhelyek. Dónáth Lászlónak a város alján az 
agyaggödrök mellett 80 házhelye 200 négyszögöles te-
rületekkel igen kedvező fizetési feltételek mellett jutányos 

árakban eladók. 

Lakatosműhely kiadás! 
VI-ik ker. 152 szám alatt egy jóforgalmu épület és 

vegyes munkára berendezett lakatosmühely haszonbérbe 
kiadó. Értekezhetni lehet a tulajdonossal, IV-ik 359 sz. a. 

Kiadó lakás, eladó ház, szöllő és föld. 
Nyikos nővéreknek a csirke-piaczon ujonnan épült 

házában 2 nagyobb és 1 kissebb üzlethelyiség pincze 
és padlással együtt május 1-től kiadó. — Né-
hai Nyikos Ferencz-féle ház I. ker. 74. sz. alatt, 
mely áll 3 szoba, konyha, kamra és mellékhelyiségekből, 
örök áron eladó. — Nyikos Eszternek a pöczöki bánom-
ban 1 hold 321 • öl területű jókarban levő szöllője; a 
szurdoki düllőben másfél hold szántóföldje örök áron el-
adó. El nem kelés esetén haszonbérbe is kiadó ; értekez-
hetni I. ker. 74. szám alatt. 8 - 9 

Molnár Ferencz ácsmester és 
nejének VII. ker. 248. sz. há-

za, mely áll 4 szobából, egy nagy üveges előszobából és a 
szükséges mellékhelyiségekből, 530 -öl udvartérrel együtt 
melyből közel egyvékás terület termő szőlővel és gyu 
mölcsfákkal van beültetve egészben esetleg 2 vagy 3 
parcellában is eladó. 

Ugyan ezen ingatlan elnemkelés esetén bérbe adó, 
A feltételek megtudhatók a hivatalos órák alatt a 

kir. közjegyzői irodában. 

Ház eladás. 

Kiadó föld. Szalay György városi ta-
nácsnoknak nyilasi 168 katasztrális hold ta-
nyás földbirtoka 1912. év Szentmihály nap-
jától kezdve haszonbérbe kiadó. Értekez-
hetni tehet a tulajdonossal a városházán. 

Eladó házak. 
Szabó Mihálynak VI. ker. 323. számu Sertés-piacz 

melletti háza, ugyszintén a barát szilosban levő 12 és fél 
hold szántóföldje, néhai Harnótz Lukácsné-féle föld szom-
szédságában a rajtalevő gazdasági épületekkel kedvező fi-
zetési feltételek mellett örök áron eladók. Értekezhetni a 
fenti tulajdonossal. 1—2 

Bekő Ambrusnak V. ker. 95. sz, háza, 1 szoba, 1 
konyha, éleskamra, pincze, kamra, istálló helyiségekkel 
Galgotzi János szomszédságában örök áron eladó. 

SZABÓ DÉNES-nek I. ker. 181. sz. háza Fábik 
László szomszédságában mely áll 1 szoba, 1 konyha 
éléskamra és mellékhelyiségekből örök áron eladó ; érte-
kezhetni a fenti szám alatt. 1—5 

PAPP GYÖRGY II. ker. 453. sz. háza Fehér Péter 
szomszédságában mely áll 2 szoba, 1 konyha, 2 élés-
kamra és nyári konyhából, 3 9 5 • - ö l területű udvartér és 
lugasos kerttel, ivó kuttal és egyébb mellékhelyiségekből 
örök áron eladó; értekezhetni 1. ker. 46 szám alatt, 
Buz kisasszony házában, a katholikus templom szomszéd-
ságában. 1—6 
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Fruttus Györgynek V. ker. 205. sz. háza mely áll 
1 szoba. 1 konyha, éléskamra, istálló és pinczéből, örök 
áron eladó ; értekezhetni a fenti tulajdonossal. 1—2 

Balogh József I. ker. 66 sz. háza örök áron eladó. 
Esetleg egy lakással és mellékhelyiséggel, több évre bérbe-
kiadó; értekezhetni lehet a helyszínén a tulajdonossal. 2—12 

Néhai Papp István örököseinek VI. ker. 304. sz. 
házok a Nemcsik gőzmalom szomszédságában örök áron 
eladó; értekezhetni Sipos Lászlónéval IV. ker. 258. 
sz. alatt. 3—3 

Szűcs István ácsmester IV. ker. 389. sz. háza örök 
áron eladó, vagy az uj épület mely áll jelenleg egy susz-
ter üzlet, 2 szoba, konyha, éléskamra és egy nyitott fo-
lyosóból bérbe is kiadó. A műhely szobának is átalakit-
ható ; értekezni lehet a tulajdonossal. 

Harczi Istvánnak VII. ker. Darvas u. 143. számu 
háza, mely áll 2 szoba, konyha, kamra és mellékhelyisé-
gekből, 204 négyszögöl udvartérrel kedvező fizetési fel-
tételekkel örök áron eladó; értekezhetni lehet a tulaj-
donossal a fenti szám alatt. 

X. ker. 104. sz. ház Fitos Ambruzs szomszédságá-
ban, mely áll 3 egymásba nyiló padlózott szobából, kony-
ha és éléskamrával, üveges ganggal, cserép kályhákkal 
ellátva, valamint több mellékhelyiségekből, örök áron el-
adó; értekezhetni a fenti szám alatt, a tulajdonossal. 7—14 

Karai Istvánnak X. ker. 258. sz. háza a gátoldali 
iskola szomszédságában, mely áll 3 szoba, 1 konyha, 2 
kamra és mellékhelyiségekből, 283 négyszögöl udvartér 
és vetemény kertből örök áron eladó; értekezhetni a 
fenti szám alatt a tulajdonossal. 

IV. ker. Berzsenyi-utcza 437 számu dr. Hajdu 
Miksa féle ház, mely áll több rendbeli lakásokból, amely 
bármiféle iparag folytatására is igen alkalmas, kedvező 
fizetési feltételek mellett örök áron eladó. A vételi ára 
8500 forint; értekezhetni a hely szinén. 

KÖRTVÉLYESI SÁNDORNAK IX. ker. 253 b. sz. 
háza, 480 •-öl területű udvar és kerttel, Simon Ferencz 
és Ocsai János szomszédságukban, mely áll 2 szoba, 
konyha, éléskamra s több mellékhelyiségből, kedvező fi-
zetési feltételek mellett 1500 forintért örök áron eladó: 
értekezhetni Kiss Ambrus járásszolgával vagy a fenti tu-
lajdonossal özv. Szabó Béláné hangácsi tanyáján és e lap 
kiadóhivatalában. • 

IV. ker., Vasút-utcza 160. sz. ház, mely elvan látva 
2 szoba, konyha, külön ismét 1 szoba, konyha, éléskamra, 
s több mellékhelyiségekből, kedvező fizetési feltételek mel-
lett örök áron eladó. 

Molnár Lajos I. ker. 81. sz. háza, mely elvan látva 
7 szoba, külön lakásokra beosztva, konyha, éléskamra, 
pincze s több mellékhelyiségekkel, 225 •-öl területen, ked-
vező fizetési feltételek mellett, örök áron eladó. 

Eladó fö ldek . 
MÉSZÁROS LIDIA okl. szülésznőnek a felsőjárá-

son 10 hold jóminóségü szántó földje Czakó Sándor 
féle föld szomszédságában az iskola dűllőben, örök áron 
eladó; értekezhetni lehet a tulajdonosnővel IV. ker, 430. 
sz. alatt Szappanos Sándor ur szomszédságában. 1—3 

lfj. PATONAI PÁLNÉNAK a Szurdokban Jakab-
h ízi Sándorné szomszédságiban lévő 12 hold szántó és 
kaszáló földje örök áron eladó, esetleg haszonbérbe is 
kiadó; értekezhetni a fenti tulajdonosnővel X. ker. 103. 
sz. alatt. 1—3 

VÁRKONYI AMBRUS-nak a törteli Ludasban Dézsi 
Balázs féle föld szomszédságában levő 30 hold tanyás 
földje ugyszintén a homolytályszélben, a nyomási dűllő-
ben, Székely József szomszédságában 3 hold tanyás földje 
örök áron eladók ; értekezhetni a tulajdonossal a Bok-
roson X. ker. 392. sz. alatt. 1 — 5 

Eladó föld és szőlőbirtok. Bagó Jánosnak a ho-
molytályon 2. járás 90 sz. alatt 24 hold földje melyben 
4 hold szőlő is van, az alábbi gazdasági épületekkel 
örök áron eladó, melyen 1 lakóház, 2 szoba, konyha, 
kamra és egy külön álló 1 szoba, konyha, pálinkafőző-
vel ; továbbá 16 drb. jószágra való istálló, 80 drb. ser-
tésre való hizlaló, egy külön álló 100 hektóliter borra való 
tégla pincze, 140 kocsira való tégla trágyagödör, 50 kasra 
való szép méhes. Ezen birtokon van egy világhirű remek 
hársfa ; értekezhetni a tulajdonossal a helyszinén. 1—6 

özv. Nagy Sándorné Bődi Mária tulajdonát képező 
a Bokrosi középsőhegy elején lévő szőlője és földje eladó. 
Elneinkelés esetén felesbérbe kiadó ; értekezni lehet a tu-
lajdonossal VIII. ker. 88. sz. alatt. 2—2 

özv. SZŰCS FERENCZNÉ-nek a csipvárban, Pesti 
Sándor szomszédságában levő 9 hold szántóföldje örök 
áron eladó, értekezhetni a fenti tulajdonosnővel X. ker. 
305 számu lakásán. 2 2 

A nyársapáti-ujfaluban, a hentes-üzlet mellett, két 
egytagban álló házhely igen kedvező fizetési feltételek 
mellett, örök áron eladó; értekezhetni az irodán. 

özv. Kopa Gergelyné-féle ház IV, ker. 134. szám 
alatt — Hegedűs Dénes úr szomszédságában — örök 
áron eladó; értekezhetni Marsó Jánossal, I. ker. 153. sz. a 

Palócz Teréz V ker. 133 számú háza mely áll 2 
szoba, 2 konyha, éléskamra s több mellékhelyiségből s 
nagyobb területű konyhakerttel örök áron eladó. Értekez-
hetni az irodán. • 

A X. ker. 190. sz. ház. a főgymnásiummal szem-
ben, mely el van látva 4 szoba, konyha, kamra, pincze 
s több mellékhelyiséggel, az udvaron szép lugas szőlővel, 
2 utczai bejárattal, örök áron eladó. Értekezhetni az 
irodán. 

X. ker. 125. sz. ház, Piliczer Jenő szomszédságában 
moly elvan látva 4 szoba, 2 konyha, 2 kamra, cseléd-
szoba, fürdőszoba, pincze, istáló s több mellékhelyiségek-
kel, kedvező fizetési feltételek mellett örök áron eladó 

JÁRVÁS GÁBOR Nagykőrösi lakosnak Kocséri ha-
tárban a VII. düllőben levő 44 kat. hold földje gazdasági 
épületekkel egy tagban vagy esetleg 5 holdas részletek-
ben is eladó, elnemkelés esetén haszonbérbe is kiadó; 
értekezhetni a fenti tulajdonossal Nagykőrösön III. ker. 
Örkényi utcza 218. szám alatt. 3—16. 

KAPU PÁL czeglédi lakosnak a nyársapáti vasutál 
lomás közelében 146. hold szántóföld, melyből 22 hold 
szőlő és 7 hold erdő egészben vagy kisebb részletekben 
is, házhelyeknek örök áron eladó. Értekezhetni a fent 
nevezettel Czegléden, VI., 55. szám alatt, vagy Jó Kál-
mán városi hivatalnokkal Nagykőrösön. 

Páhi községben Izsák mellett a mostani kaviccsal 
készült Izsák és Kiskőrös közötti országut közelében 38 
kis hold jóminőségű szántó föld gazdasági épületekkel sok 
szép eper és akácz fákkal, benne lévő őszi vetéssel hozzá 
20 hold kőris fás kaszálóval, vagy külön is örök áron 
kedvező fizetési feltételek mellett eladó. Értekezhetni a 
tulajdonossal Nagykőrösön X. ker. Losonczi-u. 36. sz. a. 

PUSZTASZENTKIRÁLYON Kiss Ferencz szomszéd-
ságában, 20 és fél kat. hold területű, jóminőségű szántó 
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és kaszáló föld, 2 hold jókarban lévő szőlővel és gazda-
sági épületekkel, örök áron eladó, Értekezhetni F. Kovács 
Lajos Pusztaszentkirály—Kocsér—Kecskeméti hármas ha-
tárnál 175. sz. lakos tulajdonossal, vagy az irodán. 

A FELSŐJÁRÁSON Fehér János szomszédságában 
30 kat. hold szántó és kaszálló föld, szép gyümölcsös 
kerttel, jókarban lévő gazdasági épületekkel, örök áron 
holdanként 325 frtért eladó.. Értekezni lehet az irodán : 

KOCSÉR KÖZSÉG XII. düllőjében a jászkarajenői 
ut mentén fekvő 20 és fél kat. holdnyi tanyás földje Ma-

jerszky Vilmos jegyzőnek 1912. évi szept. 29-től sza-
badkézből haszonbérbekiadó. A feltételek tőle tudhatók meg. 

Eladó sző lők . 
KOPA IMRE és László belső tázerdőben mintegy 5 

vékás területű szőlő és vetemény földjük, Győrfi Sándor 
és Tövis Ferencz szomszédságokban örök áron eladók ; 
értekezhetni az örökösökkel a felszegi ovodában II. ker. 
201. szám alatt. 1—3 

KOROKNAI JÁNOS-nak a Zsiroshegyben levő mind-
két szőlője vetemény földjével együtt, az egyik dr. Szabó 
Mihály szomszédságában kedvező fizetési feltételek mellett 
örök áron eladók ; értekezhetni a fenti tulajdonossal VIII. 
ker. 157. sz. alatt. 

ILLÉS LÁSZLÓ-nak a földvár dűllőben levő 1 hold 
és 170 négyszögöl területű szőlője, továbbá a II. kerü-
let 406 sz. alatti háza mely áll 2 szoba, konyha 2 élés-
kamrából Bakó Mihály szomszédságában örök áron eladó; 
értekezhetni I. ker. 272 sz. alatt Illés Ferenczel mint 
megbizottal, vagy pedig a helyszinén az örökösökkel. 

Papp Ferencz bérkocsitulajdonosnak a Tázerdőben 
levő 7 vékás területű szőlő és veteményföldje Kocsis Jó-
zsef szomszédságában örök áron eladó. Értekezhetni IV. 
ker. 9. szám alatti lakásán. 

özv. DOBAY JANOSNÉ urnőnek a középbokrosi 
szőlője egészben vagy két részben örök áron eladó; érte-
kezhetni a fenti tulajdonosnővel X. ker. Losonczy utcza 
14 sz. alatt. 

HATVANI LÁSZLÓ IX. ker. 22. sz. alatti lakosnak 
a Zsiroshegyben Gyulai András szomszédságában 9 
hold jókarban lévő szőlő és szántó földje egy tagban vagy 
apróbb részletekben is örök áron eladó: értekezhetni a 
fenti tulajdonossal vagy e lap kiadóhivatalában. 

GAZDAG JÓZSEF-nek a belső középső hegyben 1 
hold és 400 négyszögöl területű szőlője vetemény föld 
jével, Kovács Ferencz és Técsi Bálint szomszédságában ; 
továbbá szintén a középsőhegyben 940 négyszögöl terü-
letű szőlője Olasz József és Szűcs Ferencz szomszédsá-
gában ; végül a Lencsés világosban 800 négyszögöl te-
rületű szőlője Józan Imre szomszédságában örök áron el-
adók ; értekezhetni a fenti tulajdonossal IV. ker. 500. 
sz. alatt. 3 — 3 

BALOGH KÁROLY-nak a hosszúhátban 10 vékás 
jókarban lévő szőllője, melyből, 6 vékás terület szántó 
föld Antal Sándor szomszédságában örök áron eladó ; ér-
tekezhetni a fenti tulajdonossal X. ker. 339. számu lakásán. 

BELSŐ TÁZERDŐBEN, a Czegledi-utban, Papp 
György szomszédságában 616 •-öl középkarban levő szőlő 
ambitusos gunyhó, zsindely tetővel ellátva, örök áron el-
adó. Értekezni lehet az irodán. • 

K i a d ó l a k á s o k . 

SZÍVÓS ESZTERNEK X. ker. 295. sz. házánál, 1 
szoba, 1 konyha, éléskamra május 1-től kiadó, értekez-
hetni a fenti szam alatt a tulajdonosnővel. 1—3 

VAJDA LÁSZLÓNAK II. ker. 5. sz. házánál, 3 szoba 
és egy korcsmahelyiség, amely bármely üzleti czélra fel-
használható, mellékhelyiségekkel együtt május 1-től vagy 
azonnal is kiadó. Esetleg egy szoba, konyha, kamrával 
külön is kiadó, értekezhetni a fenti számu háznál. 1 - 2 

IV. KER., HID-UTCZA 487. sz. háznál, 2 szoba, 1 
konyha, éléskamrával, padlással május l-re kiadó, értekez-
hetni a fenti szám alatt vagy pedig e lap kiadóhivatalában. 

1—2 

Kiadó föld. 

ZSIROS HEGYBEN, Szűcs Balázs szomszédságában 
171 •-öl területű jókarban levő gyümölcsös szőlő örök 

áron eladó. • 

LENCSÉS-VILÁGOSBAN, özv. Meskoviczy Lászlóné 
szomszédságában 1 hold területű, igen jó karban lévő 
gyümölcsös szőlő, két szakaszban is, kedvező fizetési fel-
tételek mellett örök áron eladó. Értekezhetni lehet az 
irodán. 

LENCSES VILÁGOSBAN, Huszár Gergely szom-
szédságában 400| -öl területű, jókarban lévő gyümölcsös 
szőlő, terméssel, kedvező fizetési feltételek mellett, örök 
áron eladó. Értekezhetni lehet az irodán. 

KÜLSŐ TÁZERDEI hegyben, Szatmáry-féle 3 vékás 
területű, jókarban lévő gyümölcsös szőlő, kedvező fizetési 
feltételek mellett örök áron eladó. 

A LENCSÉS VILÁGOS legelején, nh. Dobos Andrásné 
szomszédságában 865—öl területű, igen jókarban lévő, 
6 éves, fiatal gyümölcsös szőlő, kedvező fizetési feltételek 
mellett, örök áron eladó. Értekezhetni lehet az irodán. • 

VII. KER. KECSKEMETI-UTCZA 229. sz. háznál 
egy urí lakás, 2 utczai szoba, konyha, éléskamra, üveges 
ganggal május l-re kiadó, értek zhetni a fenti szám alatt 
vagy pedig e lap kiadóhivatalában. 1—3 

POZSGAI PÉTERNEK II ker. 324. sz. házánál, 
villanytelep szomszédságában 1 szoba, konyha, éléskamra, 
nyári konyhával május 1-től kezdve kiadó, értekezhetni a 
fenti szám alatt a tulajdonossal. 1—2 

BARTHA BALÁZS I. ker., Tázerdei-utcza 141. sz. 
házánál a vizállási egylet szomszédságában egy szoba, 
konyha, éléskamra és padlás május l-re bérbe kiadó, ér-
tekezhetni lehet a tulajdonossal. 

VI. KER. 152. SZ. HÁZNÁL a polgári leányiskola 
mellett 2 szoba, konyha, éléskamra, fáskamra es sertés-
óllal május l-re kiadó, értekezhetni Máté Gyula nyugal-
mazott tanítóval. Ugyanott két gödör trágya eladó vagy 
ugyanannyi homok ellenében is átadó. 

HORVÁTH LAJOS füszerkereskedönél az emeleten 
három szobás lakás megfelelő kényelmes mellékhelyiségek-
kel május hó l-re kiadó. 1 - 1 0 

JÁRÓ JÁNOS I ker. 234 számu házánál a vizállási 
egylet szomszédságában 2 szoba, 1 konyha, az egyik 
szoba padlós és melléképületekkel május 1-től bérbe kiadó. 
Esetleg örök áron is eladó ; értekezhetni a helyszinén. 

PAPP GYÖRGYNEK a Kaszárnya mellett lévő há-
zánál 2 szoba-konyha egy szin háza gondozásáért május 
l-re kiadó. Ugyanott egy butorozott szoba is azonnal 
kiadó. 2—3 
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ÖZV. GERECZE MIHÁLYNÉ-nak X. ker. 218 számu 
házánál, 2 szoba konyha, kamra padlás, mellékhelyiségek-
kel és egészen külön udvarral május 1-től kiádó ; érte-
kezhetni a fenti tulajdonossal a helyszinén. 2—2 

özv. SZABÓ LAJOSNÉ szülésznő I. ker. III. sz. 
ujonnan épült házánál 2 szoba, konyha, pincze és pad-

lással május l-re kiadó; értekezhetni a tulajdonosnővel. 
2—3 

KELECSÉNYI LÁSZLÓ 1. ker. Jókai-u. 100 sz. há-
zánál 1 szoba, 1 konyha, éléskamra fásszin padlás, má-
jus l-re kiadó. 2—3 

BALÁZS ANTAL I. ker. 356. sz. házánál áthelye-
zés folytán megüresedett egy 3 és egy 2 szobás lakás 
üvegezett folyosóval, villanyvilágitással, konyha éléskamra 
stb. mellékhelyiségekkel együtt f. év. május hó 1-től, 
esetleg azonnal kiadó. Egészséges száraz lakás, szép ki-
látás és az udvarban jó ivóviz. 

IRODA VAGY IPARI CZÉLRA kiválóan alkalmas 
világos, ujonnan épült földszinti 2 szoba külön-külön 
vagy együtt is májusra kiadó Kertész Gyula piacztéri 
házánál. 

SOMOGYI BALÁZSNAK VII. ker., 5. sz. háza f. évi 
május 1-től haszonbérbe kiadó, és'a temetői két házhelye 
örök áron eladó; értekezhetni a tulajdonossal IV. ker. 39 
sz. alatt. 

ANTAL MIHALYNÉ-féle házban X. ker. 297. szám 
alatt két szoba, konyha és éléskamra, külön mosókonyhá-
val és pinczével 1912. május 1-től kiadó; értekezni le-
het Cseri Ambrussal. 

özv. D. TÓTH FERECZNÉ-nek X. ker. Szolnoki-u. 
8. sz. házánál két lakrész f. év május 1-től kiadó. Az 
egyik udvari, a másik utczai lakrész üzlethelyiséggel, je-
lenleg szabó üzlet van benne ; értekezhetni lehet a fenti 
szám alatt a tulajdonosnővel. 

KÉT ESETLEG 3 szobás lakás mellékhelyiségekkel, 
május 1 től kiadó : értekezhetni Papp József tanítónál. 

IZSÓ IMRE VENDÉGLŐS piacztéri házában egy 
szép sarok bolthelyiség Május 1 tői több évre kiadó : 
értekezhetni a fenti tulajdonossal a helyszinén. Ugyanott 
egy billiárd-asztal is eladó. 

A piacztéren egy csinos butorozott szoba külön be-
járattal kiadó, czim az irodán. 

BOTOCSKA FERENCZNEK II. ker. 3. sz. alatt 
ujjonan épült házánál a csirkepiacztéren 2 szoba esetleg 
3 szoba és konyha május 1-től vagy azonnal is kiadó; 
ugyanott egy üzlet helyiség azonnal külön is kiadó, Ér-
tekezhetni a tulajdonossal. 

SZŰCS FERENCZ lakatos mester VI. ker. 95 számu 
házánál egy bolt helyiség azonnal kiadó: értekezhetni a 
fenti tulajdonossal. 

V e g y e s e k . 
Szőlőkaró eladás. Lévai Bálintnak a Pálfája-erdő 

alatt rakodó szénáskertben 6550 darab 5 sukos hosszu 
kész akáczfa szőlőkarója eladó, értekezhetni IX. kerület 
98. szám alatt. 1 - 2 

Egy jó fiu tanonczul felvétetik Horváth Lajos füszer-
és csemege kereskedőnél Nagykőrösön. 1—10 

Egy szál hibátlan makkfa 10 méter hosszu tavai 
vágás, vályunak vagy ipari célra is alkalmas, a disznó-
piacz melletti téren f br. 25-én d. e. a hirdetés (Publiká-
czió) után, árverés utján elfog adatni. 

Eladó kutya. Egy szép fekete magyar bárány 
szőrű meglepő szépségű kutya a IV. ker. Rákóczi-utcza 
158. sz. alatt eladó. 

Fa eladás. Gömöri Jánosnak 109 quota fája örök 
áron eladó; értekezhetni VI. ker. 91. sz. házánál. 

özv. Szabó Sándorné középsőhegyi szőlőjébe éves 
kapást keres; értekezhetni lehet I. ker. Czeglédi ut 29. 
sz. alatt. 

Májercsik Pál mészáros mesternél egy fiu tanoncz-
nak felvétetik. 

Egy szőlőmunkás kerestetik. Czim a kiadóhivatalban. 

Varga Ferencz szatler mester egy jóravaló fiut ta-
noncznak azonnal felfogad, lakása Nagykőrösön IV. ker. 
170. szám Vasut utcza. 

Szecsey Ferencznek Nagykőrösön egy erős 6-tos 
Marsai gépje, ugyanegy 6-tos Marsai 7 éves umbarat ve-
rővel 6 légkörös, ugyanegy 8-as uj Marsai verője összes 
elszereléssel jutányos árért eladó. Ügynökök dijasztatnak. 

Lakás kerestetik bérbe május elsejétől a gimná-
zium szomszédságában — mely két szoba, konyha, kam-
rából állna ; a lakás teljesen elrekesztett külön álló ud-
varral legyen. Czim megtudható lapunk kiadóhivatalában. 

Péczeli Ambrus V. ker. 251. sz. alatti lakos tu-
datja a közönséggel, hogy a szecskát 8 fillérért, a szárat 
pedig 10 fillérért vágja zsákonként villanymotorral beren-
dezett szecskavágóján. Ezen kedvezményes árak csak áp-
rilis l-ig lesznek. Ugyanott egy szecskavágó járgány 
eladó. 2—2 

Kerestetik egy jókarban levő gyümölcs szállitó féde-
res kocsi megvételre Székely László részére III. ker. 81. 
sz. Ugyancsak nevezettnél egy jókarban lévő gramafon 
és egy czimbalom is azonnal eladó. 2—2 

Cséplő garnitura Garet-féle gyártmány 6-os teljes 
jó állapotban eladó. Javitva és nyomat 1911. évben volt: 
értekezhetni lehet Tóth (Lesi) Imre tulajdonos lakásán uj-
kécskei határ, Hunyady-föld. Székhalmi dűlő, III-as határ. 

2 - 3 

Segesvári Imre asztalos mesternek, minden féle 
czélra alkalmas külön féle méretű akáczfa oszlopnak való 
nagy mennyiségben eladók, lakik I. ker. 164 szám alatt. 

Egy jókarban levő zongora jutányos árban eladó. 
Megtekinthető özv. Balog Péterné urnőnél IV. ker. Rákó-
czy-ut 141. sz. 

Elsőrendű vadonatuj Singer varrógépet 35 forintért 
szállítok 5 évi jótállassal. — Használt varrógépek 15 
forinttól kezdve kaphatók. — Raktáron tartok varrógép 
részeket és kellékeket. — Tisztelettel Frank Zsigmondné 
utóda : Weisz F. 

Molnár Lajos I. ker. 81. sz. lakos, ácsmesternek 2 
drb. saját készitményü, teljesen uj mángorlója igen jutá-
nyosán eladó. 
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Szőlőbirtokosok ü g y e i m é b e ! 
Polgárdi kő- és mészipartclepek részv. társ. felhivja fi-
gyelmét vegyileg oltott pormeszére, mely permetezésre 

felülmulja az eddigi oltatlan meszet. 
Pormész kezelése igen egyszerű, öt perez alatt kész. 
salakja nincs, minden hasznavehetetlen rész ki van be-
lőle szitálva, valamint jóval olcsóbb, mint az oltatlan mész. 

Minta megtekinthető és meg is rendelhető. 

SOÓS L Á S Z L Ó szőlőnagybirtokosnál. 
Nagykőrösön VII ker. 115 számu lakásán. 
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Tokaji gyógyaszú 
kitűnő gyógysze r vérszegényeknek és lábhadozóknak, 4 fél-

literes pos t ac somag f rankó szállítással 10 korona. 
NAGY TESTVÉREK sző lőbi r tokosoknál , Tállya. (Tokaj-

Hegyal ja . ) 

Telefon szám 43. M Á R T O N T E S T V É R E K Telefon szám 43. 

általános vas- és gépipari műhelye 
CZEGLEDEN, Márton Zsigmond okl. gépész-mérnök III. ker., Szövetség-u. 433. (a pályaudvar mellett) házában. 

Mezőgazdasági gépek és alkatrészek, cséplőgépek, vetőgépek, aratógépek, ekék stb. 

Benzin, nyersolaj stb. M O T O R O K javitása. 
Locomobilok M A G Á N J Á R Ó K K Á átalakítása. 

M É R L E G javitás. 
Törött alkatrészek, vas- és fémöntvények legujabb módon való (autogén) forrasztása. 

GŐZKAZÁN javitás. — GÉPRAKTÁR, 

patkány és házi egersk kiirtására a ján l juk orszá-
gosan l eg jobbnak ismert 

„Patkány-l&otera" 
vegyi szerünket , melynek biztos irtó Itatásáról több száz elis-
merő levéllel rendelkezünk, malomtulajdonosoU, uradalmak, 
szeszgyárak, kereskedők és a gazdakózönség részéről. A Pat-
kánykolera árai : P r ó b a c s o m a g 100—300 pa tkány vagy egér 
kiirtására 6 k. N a g y o b b mennyiség 500—600 patkány vagy 

egér kiirtására 12 korona. 
legmegbízhatóbban végezhet ,,Stan-
d a r d é " egérirtó anyaggal. 1 hold 
földre I kiló anyag elég. 1 kiló 

„ S t a n d a r d ó " mezei egerirtú anyag 1 kor. Használati utasítás mellékelve. 

JKezei egerek irtását 
„ S t a n d a r d " Vegyésze t i Társaság, Budapest , 

Kossuth Lajos-utcza 14—16. 

lízen szabadalmazott irtó szeriinkel patkány és egérirtást is vállalunk 
egy évi jótállással. 

Ó R Á K . É K S Z E R E K 
GRAMOFONOK = LEMEZEK 

RÉSZLETFIZETESRE IS! 
10 év i jó tá l lá s mellett 

Magyarországon legolcsóbban Kaphatók 

T Ó T H JÓZSEF 
CHRONOMETER ÉS MŰÓRÁS GYÁRI NAGYRAKTÁRÁBAN 

SZEGED. Dugonics tér 1 1 . 
Számtalan elismerőlevel. Órajavitások 5 évi jótállas mellett 

K É P E S Á R J E G Y Z É K I N G Y E N ÉS BÉRMENTVE 

É r t e s i t é s . 
Szives tudomására hozom a n. é. közön-

ségnek, hogy egyedül álló nagy raktáramban tar-
tok 130 fokos legjobb minőségű 

s z a p p a n f ő z ő s z ó d á t , 
l-ső rendű hófehér és II-od rendű sárga mosó-
szappanokat, szappannak való szin és nyers fagy-
gyút, kókusz olajat, tepertőt stb. A fent felso-
rolt czikkek nálam a legjutányosabban és lelki-
ismeretes kiméréssel kaphatók. 

Egyben elfogadok bárminemű szappannak 
való zsiradékot becserélve száraz szappanért cse-
kély ráfizetéssel. 

Kérve a n. é. közönség b. pártfogását 

özv. Kapus Andrásné, 
s z a p p a n o s mester . N a g y k ö r ö s ö n , I. ker. 243 szám. 

rekedtség és hurut ellen nincs jobb a 

R é t h y féle pemetefű czukorkáknál 
Vásárlásoknál azonban vigyázzunk és határozot tan RÉTHY-

félét kér jünk , mivel sok haszonta lan utánzata van. 
Az eredet inek minden egyes darab ján rajta van a Réthy név. 

Egy doboz ára 60 fillér. Mindenütt kapható. 
Csak Réthy-fé lé t fogadjanak el! 



8- ik szám 

Elvállalja gyümölcskertek, házikertek, diszkertek ter-
vezését és beültetését, az első évben m e g nem eredt 
fákat ingyen pótolja. A legolcsóbb árak mellett szállit 
mindenféle gyümölcs- és diszfákat, disznövényeket, 
szőlővesszőt, kerti magvakat, kerti eszközöket. Ha 
valami szüksége van, saját érdekében feltétlenül kér jen 

árajánlatot fenti czégtöl . 

Ifj. LIBÁSY LAJOS 
szi jgyártó- iparos, 

Nagykőrösön, a rom. kath. templom átellenében. 

szappan- és 
czementlap-

gyára, fűszer-, festék, és épitkezési anyagok 
nagykereskedése 

N a g y k ő r ö s ö n , K o s s u t h L a j o s - u t c z a . 

Tervez, ellenőriz és kivitelez : központ i fűtés, 
vizvezeték és csatornázási be rendezéseke t . 
Szivattyuk, motorok, gőz, viz csa tornázás i 
csövek és szerelvények raktára. Tömi tés i 
anyagok , fü rdőberendezések , fer tőt leni tő gé-
pek, kórházi berendezések és felszerelések. 
Gőzkazán és gépek á l landó e l lenőrzése . Nö-
vényházak melegvizfűtéssel , sa já t rendszer . 

Terv és költségvetés dijtalan. 

Gyorsan és a laposan gyógyi t időszakos süketséget, 
fülfájást, fülzugást és nagyothallást, még idült ese-

tekben is. Egyedül kapható , üveg je 4 k o r . 
Török József gyógyszertárában, Budapest, 

Király-utcza 12. szám. 

II-ik évfolyam. 12-ik oldal. 

MOLNÁR DÁNIEL 
kályhagyára és 

szobrászati műterme 
N A G Y K Ő R Ö S . 

Alapittatott: 1890. 

Ajánlja saját találmányu 
szabadalmazott 

gyorsmelegítő kályháit 
a legnagyobb helyiségek befű-
tésére is, mely már többszö-
rösen kipróbálva, k i t ű n ő e n 
bevált.' 

Készitek továbbá takarék-
tűzhelyeket és kandallókat 
minden stilben. 

Raktáramban úgy a kályhák 
mint a tűzhelyek f e l l á l l i t va 
megtekinthetők. 

Az általam végzett munká-
kért a legmesszebbmenő fele-
lősséget vállalok. 

Teljes tisztelettel: 
M o l n á r Dániel . 

Tarczal (Zemplén-megye). 

Ráckevi Eötvös Lajos 
kertészete 

átvettem, és én az eddigi á rakhoz képest minden e 
szakmába vágó czikkeket, u g y m i n t : lószerszámok 
és javitások, ostor, ostornyelek, gyapjú-izzasz-
tók, kulcsok és csatnemüek fekete vagy sárga réz-
ből ezentúl gyári árban kaphatók ; úgyszintén lószer-
szám-festék és finomkenőolaj l eg ju tányosabb ár-
ban kapható. 

A nagyérdemű közönség becses pár t fogását kéri 
teljes tisztelettel 

szijgyártó üzletet 
Tisztelettel értesitem a nagyé rdemű közönséget , 

miszerint atyám 

É r t e s i t é s . 

FÜLOLAJ 
A dr. G. Schmidt főtörzs, és tisztiorvos-féle 

Stern Sándor magánmérnök 
egészségügyi berendezések vállalata 

T e l e f o n 94. KECSKEMÉT. T e l e f o n 94. 

tisztelettel Dabizs László, 
kereskedő. 

Kérem a n. é. közönség becses pártfogását 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. 
figyelmét felhivni saját gépjeimen készült egy-
szerű és diszes czementlapjaimra, elsőrendű 
pálmaolaj szappanra, hófehér, kőmentes mészre, 
beocsini- román és portland czementre, mely-
nek egyedüli elárusitása nálam van. A cséplésre 
és téli idényre, bel- és külföldi nagydarabos és 
dió szén, 130%-os szappan főző szóda kizá-
rólag csak nálam, valamint a felsorolt áruk is a 
legolcsóbb áron szerezhetők be. 

DABIZS L Á S Z L Ó 

I N G Y E N 
kap egy p o m p á s hang-
verseny - beszé lőgépet , 
ha 10 lemezt vásárol 
20 forintért de csakis Wágner a 

Hangszer királynál 
Budapes t , József -körut 

15. szám. 
Okvet len kér jen á r jegy-
zéke t ! Jav i tó műhely . 
E l ő n y ö s lemezcsere ! 



II-ik é v f o l y a m . N a g y k ő r ö s é s Vidéke 8- ik s z á m 1 3 - k o lda l , 

Uj butor és varrógép üzlet! 
Van szerencsém a nagyérdemü közönség b. figyelmét felhivni dúsan felszerelt 

bútor, kárpitos és varrógép raktáramra, 
ahol ugy készpénzért, mint részletfizetésre a legolcsóbb árak mellett a legmodernebb butorok 
kaphatók 

Raktáron tartok a legkényesebb igényeknek is megfelelő mahagóni, palisander, czit-
rom. cseresznye, dió és tölgyfa saját színben készült háló- és ebédlő berendezéseket, egysze-

rűbb matt és félmatt szekrényeket, háztartási puhafa butorokat, plüs és bőrdiványokat min-
denfele színben es kivitelben, székeket a legegyszerűbbtől a legdiszesebbig, függönytartókat 
és különféle vaságyakat a legolcsóbb árak mellett. 

A legmodernebb bútorokkal oly dús raktárt rendeztem be, hogy teljesen feleslegessé 
válik a vidékről való hozatal és az ezzel járó tetemes költség. 

A n. é. közönség b. pártfogását kérve, maradok tisztelettel 
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Frank Zsigmondné utóda. Weisz F. 
(Csirke-piacztér.) 

„Diadal" tyukszemirtó. 
Fájdalmas tyukszem és bőrkeményedés-
től megszabadulhat 4—5 nap múlva 
ha egy doboz „Diadal" tyukszemirtót 
vesz 30 fillérért. — Utasítással ellátva 

egyedüli árusítók: 

J á r v á s Testvérek 
vegyeskereskedők 

Nagykőrös, Kossuth Lajos-utca 302. szám. 
1 - 2 6 

Kincset ér Tordy-féle Hollandi 3 király tea, 
mivel n e m c s a k hashajtó, h a n e m egyú t t a l étvápyjavitó, gyo-
mortisztitó, emésztést elősegítő, bélműködést szabályozó 
n e m k ü l ö n b e n a l e g m a k a c s a b b gyomorbajon is segi t . Cso -
m a g j a (kbl . 10—12-sze r i h a s z n á l a t r a ) g y ó g y t á r b a n 5 0 fillér. 
Kész i tö : TORDY SY. okl . g y ó g y s z e r é s z B u d a p e s t . Ül lő i -u . 89 . 

ANTI-PERONOSPORA 

A VILÁG LEGJOBB PERMETEZŐSZERE. 
ANTI-OIDIUM 

A V I L Á G LEGJOBB RÉZKÉNPOROZÓSZERE. 

PICK H. és TÁRSA 
BUDAPEST, V., AKADÉMIA-UTCA 16. sz. 
L e g o l c s ó b b g y á r i á r a k . P r o s p e k t u s i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

PICK-NICOTIOL 
SZÖLŐMOLY. GYÜMŰLCSPONDRÓ s t b . s t b . RADIKÁLIS IRTÓSZERE. 
UNIVERSOL 

VETŐMAGPÁGZ 
Erősít i a növényzetet , Védi üszök, korom, valamint 

mezei egerek, Vadak és rovarok pusztitása ellen. 

A s z a b a d a l m a z o t t b i z t o n s á g i f ü l b e v a l ó z á r fe l ta lá ló ja és g y á r tó j a . — Téli e s t éken k e l l e m e s s z ó r a k o z á s t n y u j t e g y tű és 
t ö l c s é r n é l k ü l i P a t h é f o n , m e l y h e z a l e g u j a b b d a r a b o k a t t a r t a l m a z ó l e m e z e k Wei sz L a j o s n á l k a p h a t ó k . 
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Van s z e r e n c s é m a n. é. k ö z ö n s é g b. f i g y e l m é t fe lh ivn i a r ra , h o g y a l e g s z a b a t o -
s a b b a n m ű k ö d ő u j g é p e k k e l m e g k e z d t e m a sa j á t t a l á l m á n y u s z a b a d a l m a z o t t 

fülbevaló biztonsági zárak 
g y á r t á s á t . E b i z tonság i f ü l b e v a l ó z á r b á r m e l y f ü g g ő r e a l k a l m a z h a t ó s a l k a l m a z á s a 
megakadályozza a fülbevaló a k á r m i l y e n k ö r ü l m é n y e k közö t t kikapcsolód-
hatását. Régi f ü l b e v a l ó k r a va ló a l k a l m a z á s á t e z á r a k n a k jutányosan e l vá l l a lom. 
E g y b e n van s z e r e n c s é m sz ives f i g y e l m é b e a j á n l a n i az ősz i é s téli i d é n y r e m i n -

d e n n e m ű s l e g d i v a t o s a b b 

ékszerekkel és menyasszonyi ajándékokkal 
d u s a n felszerel t r ak t á r ama t . Rak t á ron t a r tom a l e g p o n t o s a b b a n j á ró p r aec i s i ó s zseb-
órákat, faliórákat é s é b r e s z t ő k e t . — A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g b e c s e s pá r t fo -

g á s á t kéri k ivá ló t isztelet te l 

WEISZ LAJOS, órás és ékszerész. 
Kinek s z e m ü v e g r e van s z ü k s é g e , n á l a m m i n d e n üvege t r ak t á ron talál . M i n d e n n e m ű e s z a k m á b a v á g ó j a v i t á s o k a t 

g y o r s a n és j u t á n y o s a n e lkész i t ek . 



II-ik évfolyam. Nagykőrös és Vidéke 8-ik szám. 14-ik oldal. 

Sárré t i Daróczy Sándor 
festőművész műtermében 

Budapest, VIII. ker., Pál-u. 8. (József-körut sarokhíz.) 

Eredeti madonnák megrendelésre festhetők a 
Szépművészeti Muzeum képtárából: valamint 
az összes szent- és oltárképek legszebb 

kivitelben. 
Családi arczképek: mellképek, térdképek, álló és 
ülő helyzetben, szalon, diszmagyar és katonai disz-
ruhában ; miniatűr és életnagyságban ; valamint táj-, 
élet- és csendélet képek, rendkivül finom érzéssel és 
diskrét egyéni művészettel, igazán jól és szépen meg-
festve, mint szemet és lelket egyaránt gyönyörködtető 

müvei 

SÁRRÉTI D A R Ó C Z Y S Á N D O R 
Budapesti Festőművésznek 

már eddig is sok fővárosi és vidéki szalon elsőrendű 
gyönyörű és értékes diszét képezik. A vagyonos ma-
gyar műpártoló közönség becses figyelmébe ajánlja 
kedves családtagjai képeinek olajfestésben való meg-
rendeléseit; mint általa is eddig festett és még festendő 

mesterműveket. 

Műkedvelő hölgyek sikeres oktatást nyernek. 
Régi olajfestmények javitása vagy másolása 

sikerrel eszközöltetik. 

SÁRRÉTI DARÓCZY 
FESTŐMŰVÉSZ MŰTERME, R U D A P E S T 
VIII., Pál-utcza 8. szám. (József-körut sarokház.) 

Régi czim : VIII., Söüz-utcza 3. 

Olajfestésű arczképek 300 koronától 
1000 koronáig. 

és feljebb, különösen disz- és tanácskozó termek 
számára festve. Magyar, belga, franczia, legfino-
mabb minőségű anyagokból alkotva. Életnagy-
ságban élő mintáról, a már nem élők képei fény-
kép után, valamint bárminemű képek felelősség 
mellett teljesen művészi kivitelben, levél utján is 
megrendelhetők: VIII., Pál-utcza 8. sz. a. 

S Á R R É T Y D A R Ó C Z Y 
Festőművész MŰTERMÉBEN 

Rajzolás és festészetből vagyonos hölgyek ok-
tatást nyerhetnek. Válaszbélyeg. 

Régi olajfestmények javitása vagy 
másolása sikerrel eszközöltetik. 

Fuchs S á n d o r 
épület- és műlakatos-mester. 

B u d a p e s t , VII. k e r . , K i s d i ó f a - u t c z a 8. 

Elvállal mindennemű lakatos mechanikai 

munkákat, ugymint épület vasalását, 

rollót, 

napellenzőket s diszrácsozatokat tűzhe-

lyeket felelőség mellett és villamszere-

reléseket is! 

Költségvetést és rajzo-
kat dij nélkül küldök. 

Költségvetést és rajzo-

kat dij nélkül küldök. 



15-ik oldal. 8-ik szám. Nagykőrös és Vidéke. II-dik évfolyam. 

Szabadalmi szám 16794. Szabadalmi szám 16794. 

B e c k Károly 
épület- és műlakatos, szabadalmazott ablakszellőztető készülék-gyára 

B U D A P E S T , VII. KER. , J Ó Z S E F - U T C Z A 14. S Z Á M . 

Igazgatók figyelmébe! 15.000 drb. már használatban van. 
Mérték vétele végett szíveskedjék hozzám fordulni. 

A z e g é s z s é g a fő! 
melyet csakis kellő szellőztetés által érhetünk el. 

A Beck Károly-féle ujonnan feltalált és szabadalmazott ablakszellőztető készülék magyar gyártmány, mely most már 
felülmulja az összes külföldi és mostanáig alkalmazott szellőzőket ugy célszerűségben, jóságban, mint olcsóságban. 

Egészségügyi szempontból 45 fok nyitás által légvonat kizárva. Minden ablakra alkalmazhatók. 
A b l a k s z e l l ő z ő k á r a i : 

Legnagyobb, legnehezebb és diszes 
Rendes ablakok, iskolák, intézetek és magánlakhoz 

K 25-
K 13- -

Könnyebb szimpla ablakokhoz 
Klosett ablakhoz 

K 9 . -
K 7-60 

K ö l t s é g v e t é s e k i n g y e n . 
Ablakszellőztető-készülékeimet a következő nevezetesebb helyeken használják. Nemzeti Kaszinó, Kereskedelmi minisztérium 
Ref. főgimnázium. M. kir. Ludovica. Magy. kir. dohánygyár . Kispesti állami elemi iskolákban s több kórházban, iskolákban a 
fővárosban és vidéken is kitűnőnek bizonyultak. Megrendelések ugy helyben, mint vidékre gyorsan s pontosan eszközöltetnek. 

Szabadalmazott gyorsforraló 
légszeszégővel 

Egy lánggal: 7 korona. 
Két lánggal: 10 korona. 

Szállítja: a 

Drezdai Világítási R.-T. 
Ausztria-Magyarország s a Balkáni államok vezér-

képviselője 

DRESDNER T7ÁNDOR 
Budapest, VI. kerület E6tvös-utcza 25 a szám. 

DRESDNER NÁNDOR 
Rudapest. VI. ker. Eötvös-utcza 25 a. szám. 

Magyarország és a Balkán-államok főraktára : 

gerlini Világítási Készvénytárs. 

Darabja szereléssel 3 korona. 
25 brb. lágsiál 10"o engedmény. 

Szállítja: a 

Egy igen könnyen kezelhető, új, szab. készülékkel 
a legszebb fény és 40" o gázmegtakaritás érhető el 
és nagy előnye, hogy Invert-égőhöz és mindenféle 

gázlámpára alkalmas. 

40° |o 

gázmegtakaritás! 



I I - i k é v f o l y a m . 1 6 - i k o l d a i . 8 - i k s z á m . 

A p á r i s i é s b e r l i n i c o s m e t i k a i k i á l l i t á s o k o n a z a r a n y 

é r e m m e l é s é r d e m k e r e s z t t e l k i t ü n t e t v e . 

Az oly csunya és kellemetlen női arczszőr 
eltávolitására legalkalmasabb a 

„R ASOL IN" 
1 doboz ára helyben K 2.— 
Vidékre az érték előzetes be-
küldésével bermentve K 2.50 
— utánvéttel K 2.70 — 

Csemege akna k i v á l ó f i n o m m i n ő s é g ű e g é s z s é g e s p é l d á 

n y o k , P a r m e n , T ö r ö k b á l i n t , R o z m a r i n g , B a t á l l e g n e m e s e b b 

f a j o k b ó l v e g y e s e n ö t k i l ó s p o s t a k o s á r r a l 3 5 0 k o r o n a , 2 5 k i 

l ó s l á d á v a l 1 5 k o r o n a , 5 0 k i l ó s l á d á v a l 2 8 k o r o n á é r t . S t á -

j e r a l m a ( c o m p o t a l m a ) k ö z é p n a g y e g é s z s é g e s p é l d á n y o k 

m é t e r m á z s á n k é n t 4 0 k o r o n a , 2 5 k i l ó s l á d á v a l 1 1 k o r o n a , 

1 0 k i l ó s k o s á r r a l 5 k o r o n a . Vajoncz-körték l e g f i n o m a b b 

t é l i f a j o k b ó l 5 k i l ó s p o s t a k o s á r r a l 6 k o r o n a . Csemegeszőlő 

l e g s z e b b s c h a s z l a k i l ó n k é n t 2 k o r o n a . Á l s n é r i a s p a n y o l -

s z ő l ő k i o n k é n t 2 k o r o n a . Messinai sárga fajnarancs 
é d e s e r e d e t i l á d á v a l 3 6 0 d a r a b b a l 1 0 k o r o n a , 1 8 0 d a r a b o s 

l á d á v a l 5 5 0 k o r o n a , Catániai v é r p i r o s f a j n a r a n c s é d e s e r e -

d e t i l á d á v a l 3 0 0 d a r a b b a l 1 1 k o r o n a , 150 d a r a b o s l á d á v a l 

6 k o r o n a . Catániai l e g j o b b m i n ő s é g ű v é r p i r o s f a j n a r a n c s 

e r e d e t i l á d á v a l 2 0 0 d a r a b b a l v a g y 1 6 0 d a r a b b a l 1 0 k o r o n a , 

e r e d e t i 1 0 0 v a g y 8 0 d a r a b o s l á d á v a l 5 - 5 0 k o r o n á é r t , 5 k i -

l ó s p o s t a k o s á r r a l 3 k u r o n á é r t . Czitrom e r e d e t i l á d á v a l 3 6 0 

d a r a b b a l 9 ' 5 0 k o r o n a , 1 8 0 d a r a b o s l á d á v a l 5 k o r o n a , ö t k i -

l ó s p o s t a k o s á r r a l 2 8 0 k o r o n a . Carfiol o l a s z e r e d e t i k o s á r -

r a l 1 8 d a r a b b a l 3 5 0 , ö t k i l o s p o s t a k o s á r r a l 2 6 0 k o r o n á é r t 

s z á l l í t j a u t á n v é t e l l e l s z a v a t o l t f a g y m e n t e s e n c s o m a g o l v a 

Hoppe Antal 

kereskedelmi kertész Rákospalota (Pestm.) 
S ü r g ö n y c z i m : Hoppe, Rákospalota. 

özigazgatási 

ügyekben 
u. m. honossági, illetőségi, 
örökbefogadás, házassághoz 
diszpenzáczió (kihirdetés aluli 
felmentés) kivételes nősülési 

engedély kieszközlése, nagykorusitás, 
névmagyarositás, iparengedély megszer-
zése és közigazgatási ügyekben legmeg-
bizhatóbb értesités adással szolgál. Ugy-
szintén bármely ügynek gyors és lelki-
ismeretes lebonyolitásáról, valamint a 
szükséges okmányok beszerzéséről gon-

doskodik 

Fellner Á r m i n 
k ö z i g a z g a t á s i é s o k m á n y s z e r z ő i r o d á j a 

Budapest, VI., Sziv-utcza 28 szám. 

N y o m a t o t t B a z s ó K á l m á n k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y k ö r ö s ö n . 1 9 1 2 . 

N a g y k ő r ö s é s V i d é k e 

"Rasol 

kés nélkül 

borotvál" 
Hygienikus borotválkozás vegyileg 

„RASOL"-al kés nélkül. 

Egészséges! Kellemes! Olcsó! 
Egyszeri borotválkozás 3 fillérbe kerül. 

H e l y b e n 1 d o b o z 3 5 d r b . K 2 , 8 0 , v i d é k r e K 3 . 5 0 

bérmentve k é s z i t i é s s z é t k ü l d i 

Rasol Vegyipari Vállalat Budapest, 
VI,, Eötvös-utcza 33. 

F ő r a k t á r : Török József g y ó g y s z e r é s z n é l r i k á l y - u . 1 2 . 

K a p h a t ó d r o g u e r i a é s i l l a t s z e r k e r e s k e d é s e k b e n 

é s a k é s z í t ő c z é g n é l . 

Rasol Vegyipari Vállalat 
Budapest, VII., Eötvös-utcza 33. 

F ő r a k t á r : Török József g y ó g y s z e r é s z n é l K i r á l y - u . 1 2 . 

K a p h a t ó d r o g u e r i á k b a n é s i l l a t s z e r k e r e s k e d é s e k b e n é s 

a k é s z i t ő n é l . 

A p á r i s i é s b e r l i n i c o s m e t i k a i k i á l l i t á s o k o n a z a r a n y 

é r e m m e l é s é r d e m k e r e s z t e l k i t ü n t e t v e . 


